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The International Journal of Indian Language Research Studies presents its first 

issue, featuring scholarly work that reflects the linguistic and cultural richness of India. This 

volume includes studies on Bangla syntax, gender representation in Malayalam cinema, 

migration narratives in modern Tamil literature, the heritage of Kannada folk theatre, the role 

of nature in indigenous writings, and the social reflections found in Malayalam films. 

These articles demonstrate how Indian languages preserve identity, memory, and 

cultural history while continuing to evolve in modern contexts. We thank all contributors and 

readers who support this academic initiative. May this issue encourage further research and 

meaningful dialogue in the field of Indian language studies. 

 

പ്രസ്താവികം – International Journal of Indian Language Research Studies (IJILRS) 

International Journal of Indian Language Research Studies തങ്ങളുടെ ആദ്യ ലക്കം 
അഭിമാനത്താടെ അവതരിപ്പിക്കുന്നു. ഇന്ത്യയുടെ ഭാഷാ–സാംസ്കാരിക സമ്പുതിടന 
പ്രതിഫലിപ്പിക്കുന്ന ഗത്വഷണങ്ങളാണ് ഈ ലക്കതിൽ ഉൾടപ്പടുതിരിക്കുന്നത്. ബംഗാളിയുടെ 
വയാകരണ ഘെന, മലയാള ചലച്ചിത്രങ്ങളിൽ ലിംഗ പ്രതിനിധാനം, ആധുനിക തമിഴ് സാഹിതയതിടല 
കുെിത്യറ്റാനുഭവങ്ങൾ, കന്നഡ ജാനപദ നാടകരൂപങ്ങളുടട പപതൃകം, ആദ്ിവാസി സാഹിതയതിടല 
പ്രകൃതിയുടെ സ്ഥാനടമന്നിങ്ങടന വവവിധയമാർന്ന ത്മഖലകടളയാണ് പഠനങ്ങൾ ഉൾടക്കാള്ളുന്നത്. 

ഈ അക്കാദ്മിക് സംരംഭതിൽ പങ്കാളികളായ എല്ലാ ഗത്വഷകര്ക്കും, നിരൂപകർക്കും, 
വായനക്കാർക്കും ഞങ്ങൾ നന്ദി പറയുന്നു. ഇന്ത്യൻ ഭാഷാ ഗത്വഷണ രംഗത് കൂടുതൽ സംവാദ്ടതയും 
പുതുചിന്ത്നടതയും ഈ ലക്കം പ്രത്ചാദ്നമാകുടമന്ന് പ്രതീക്ഷിക്കുന്നു. 
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International Journal of Indian Language Research Studies தனது முதல் இதழை 

பெருழையுடன் பெளியிடுகிறது. இந்தியாவின் பைாழி ைற்றுை் 

ெண்ொடட்ு பெழிெ்ழெ பிரதிெலிக்குை் ஆய்வுகள் இதில் 

இடை்பெற்றுள்ளன. ெங்காள பைாழியின் இலக்கண அழைெ்பு, நவீன 

ைழலயாள திழரெ்ெடங்களில் ொலினெ் பிரதிநிதித்துெை், தமிை் 

நாெல்களில் குடியயற்ற அனுெெங்கள், கன்னட ைக்கள் நாடக ைரபுகள், 

ைற்றுை் ஆதிொசி இலக்கியத்தில் இயற்ழகயின் ஆன்மீகத்தலுை் 

கலாெெ்ாரத்தலுை் ஆகியழெ இந்த இதழின் முக்கிய ஆய்வுத் துழறகள். 

இந்தக் கடட்ுழரகள் இந்திய பைாழிகள் நிழனவு, அழடயாளை் 

ைற்றுை் ெரலாற்ழற ொதுகாத்தெடி, காலத்யதாடு ைாற்றைழடந்து 

ெளரக்ின்றன என்ெழத பெளிெ்ெடுத்துகின்றன. இந்த அறிவியல் 

முயற்சிக்கு ெங்களித்த அழனத்து ஆய்ொளரக்ள், ைதிெ்ொய்ொளரக்ள் 

ைற்றுை் ொெகரக்ளுக்குை் எங்கள் நன்றிழயத் 

பதரிவித்துக்பகாள்கியறாை். இந்திய பைாழியியல் ஆய்வுத் துழறயில் 

யைலுை் உழரயாடல்கழளயுை் புதிய சிந்தழனகழளயுை் இந்த இதை் 

ஊக்குவிக்குை் என நை்புகியறாை். 



 

ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ – International Journal of Indian Language Research Studies (IJILRS) 

International Journal of Indian Language Research Studies ತನ್ನ ಮೊದಲ ಸಂಚಿಕೆಯನ್ನನ 
ಗೌರವದಂದ ಪರಿಚಯಿಸನತತದೆ. ಭಾರತದ ಭಾಷಾ ಮತನತ ಸಾಂಸೃತಿಕ ವೆೈವಿಧ್ಯತೆಯನ್ನನ ಪರತಿಬಂಬಸನವ 

ಸಂಶೆ ೋಧ್ನ್ ಲೆೋಖನ್ಗಳು ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಳಗೆ ಂಡಿವೆ. ಬಂಗಾಳಿ ವಾಯಕರಣ ರ ಪಗಳು, ಆಧ್ನನಿಕ 

ಮಲಯಾಳಂ ಚಲನ್ಚಿತರಗಳಲ್ಲ ಿ ಲ್ಲಂಗ ಪರತಿನಿಧ್ನೆ, ತಮಿಳು ಸಾಹಿತಯದಲ್ಲಿನ್ ವಲಸೆ–ಅನ್ನಭವಗಳು, ಕನ್ನಡ 

ಜಾನ್ಪದ ರಂಗಭ ಮಿ ಪರಂಪರೆ ಹಾಗ  ಆದವಾಸಿ ಸಾಹಿತಯದಲ್ಲಿ ಪರಕೃತಿಯ ಸಾಂಸೃತಿಕ–ಆಧ್ಾಯತಿಿಕ ಪಾತರ—
ಇವು ಮನಖಯ ಅಧ್ಯಯನ್ ವಿಷಯಗಳಾಗಿವೆ. 

ಈ ಲೆೋಖನ್ಗಳು ಭಾರತಿೋಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರನವ ಸೃತಿ, ಪರಂಪರೆ ಮತನತ ಗನರನತನ್ನನ ಸಂರಕ್ಷಿಸನತಾತ ಅವು 
ಕಾಲದೆ ಂದಗೆ ಹೆೋಗೆ ರ ಪಾಂತರಗೆ ಳುುತತವೆ ಎಂಬನದನ್ನನ ತೆ ೋರಿಸನತತವೆ. ಈ ಶೆೈಕ್ಷಣಿಕ ಪರಯತನಕೆೆ ಸಹಕರಿಸಿದ 

ಎಲಾಿ ಸಂಶೆ ೋಧ್ಕರನ, ವಿಮರ್ಶಕರನ ಮತನತ ಓದನಗರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. ಭಾರತಿೋಯ ಭಾಷಾ ಸಂಶೆ ೋಧ್ನಾ 

ಕ್ೆೋತರದಲ್ಲಿ ಹೆ ಸ ಸಂವಾದ ಮತನತ ಹೆ ಸ ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ ಈ ಸಂಚಿಕೆ ಪೆರೋರಕವಾಗಲ್ಲ. 

 

  

Dr.Sandhya E. N.        

Chief Editor 
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Abstract  

This paper surveys sluicing in Bangla, a language often described as Wh-in-situ and head-final. While Bangla 

typically lacks overt Wh-fronting, Wh-movement occurs in certain contexts, particularly in multi-clause structures. 

This paper examines how such movement influences sluicing, where a Wh-phrase appears with elliptical material 

in interrogative sentences. This paper describes that Bangla sluicing can be explained through two main 

approaches: copula-based structures and TP ellipsis. The copula-based analysis suggests that sluices involve a 

null pronoun and an unexpressed copula, reflecting Bangla’s characteristic lack of overt copulas in present-tense 

sentences. On the other hand, TP ellipsis involves the deletion of material after a Wh-phrase moves to a higher 

position in the clause. The paper also investigates two linguistic patterns in Bangla sluicing: case marking and 

number agreement. Data presented in this paper demonstrates that sluicing is a syntactic property in Bangla, with 

distinct patterns compared to languages like English.  

 
Keywords:-  Syntax, Sluicing, Bangla, Ellipsis, Wh-movement, Copula, Case marking, Number agreement 

 

1. Introduction  

Bangla language has commonly been described as dominantly head final and SOV in word order. The 

SOV structure of Bangla, which is one of the six major global word orders, is used by approximately 41.6% of 

the world’s languages.1 As also emphasized in local Bangla scholarship,2 the SOV order in Bangla forms a core 

part of its grammatical identity. Historically, however, the language has exhibited both stability in its head-final 

alignment and flexibility under external influences such as English. 

The general hypothesis regarding head initial and head final languages is as follows:  

1)  

a.    Head-initial languages tend to have overt Wh-movement. (e.g. English, Bulgarian, Dagaare) 

b. Head-final languages tend to have Wh-in-situ. (e.g. Japanese, Chinese, Navajo) 

Following is an example of Japanese as Wh-in-situ language: 

a. Ken-ga  nani-o  tabe-ta  no? 

      Ken-Nom  what-Acc   eat-Pst    C  

           ‘What did Ken eat?’      (Source: Hiraiwa, upon request)  

Bangla has also been referred to as Wh-in-situ language, due to lack of obvious Wh fronting. For example:   

a. Shimul    ki     kheye-che? 

http://www.eduresearchjournal.com/index.php/ijilrs
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Shimul    what     eat-pst 

What did Shimul eat? 

b. Shimul    kon     biota   porlo? 

Shimul    which   book   read? 

“Which book did Shimul read?”  

At the same time, it is important to note that the flexibility of Wh-elements in Bangla is often seen as 

standing between English and Sanskrit traditions: unlike English, sentence-initial Wh-fronting is not always 

licensed, while unlike Sanskrit, Wh-elements do not always remain fixed in situ. This intermediate pattern reflects 

the hybrid influences shaping Bangla word order historically.3  

But it is also noticed that overt movement of Wh-elements does in fact occur to the C-domain. According 

to Simpson and Bhattacharya,4 such movement is suggested to be frequently disguised by the higher occurrence 

of subjects in clause-initial topic position in Bangla but becomes clearly observable in multi-clause structures 

where a Wh-element from an embedded clause is interpreted with interrogative scope in a higher clause. In Bangla, 

for example, it is ungrammatical for the Wh-phrase ke 'who' to remain 'in situ' in the embedded clause, as in (a), 

and overt movement into the matrix clause is necessary to license the wh-phrase. This can be achieved either via 

raising of simply the Wh-phrase, as in (b), or via pied piping of the entire clause containing ke, as in (c). 

2)  

a. Jon    bhabcho   [ ke   chole    geche]. 

John    think         who  leave    gone? 

b. Jon        kei          bhabcho    [ti cole  geche]. 

John      who        think             leave gone? 

c. Jon    [ ke      cole    geche]i bhabcho ti? 

John   who    leave  gone     think? 

   ‘Who does John think left?’ (From Bhattacharya and Simpson5) 

This data naturally raises the issue of whether sluicing in Bangla is most plausibly attributed to instances 

of Wh-movement and remnant deletion, or perhaps some other kind of process of ellipsis. But this paper does not 

intend to find out the answer to this issue. Rather it will consider this wh-movement as changing of word order 

(which is allowed in Bangla) and try to explore the sluicing patterns in Bangla as a Wh-in-situ language. It will 

also try to find out the nature of sluicing in Bangla and whether it supports some general hypotheses of sluicing, 

in particular, the hypotheses of sluicing regarding case marking and number agreement.  

Sentences in (3) present two examples of sluicing in Bangla, which confirms that sluicing is a property of 

this language.  

3)  

a. Karim-er      basha-te     keu         ek-ta    boi     churi-koreche,  kintu   ami  jani     na   ke    

      Karim-Gen  house-in    someone  one      book  stole,  but     I      know  not  who 

     “Someone stole a book in Karim’s house, but I don’t know who.” 

b. Karim      kichu          kinechilo,    kintu    ami    jani    na    ki  

           Karim      something  bought         but        I       know  not   what 

          “Karim bought something, but I don’t know what. 

The general analysis of sluicing argued for in a considerable number of works 6,7 is the hypothesis that 

Wh-movement first promotes the Wh-phrase from within the clause to a clause-peripheral position and then is 

followed by deletion of the clausal residue, i.e. deletion of the largest constituent present in the clause which does 

not contain the Wh-phrase. In the case of English, the suggestion is that movement of the Wh-phrase to SpecCP 

is followed by ellipsis of the IP/TP complement to C as in the following example: 

Mita just married someone, but I don't know [CP who [TP she just married who]]. 

But data in (3) suggests that Bangla sluicing may be produced by the reduction of a clause built around 

a copula. One probable analysis is that there was a clause containing a copula, a pronoun and the Wh-phrase. The 

copulas and the pronouns are probably phonetically not pronounced or empty, as in Bangla copula is regularly not 

expressed in any overt form in the present tense and bangle has a null pronoun in general. This resonates with 

Roy2, who, drawing on Chomskyan deep/surface structure theory, argued that while a copula may not appear in 

the surface structure (Ram bhalo chele ‘Ram good boy’), it is nevertheless present in the deep structure (Ram hoi 

bhalo chele ‘Ram is a good boy’). Such an approach aligns with the idea that sluicing in Bangla can be understood 

as the ellipsis of a copula clause.  
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Unlike English, subject-complement constructions such as Khaled is very naughty, where a copula verb 

is used in order to link noun phrase and complement, neither Standard Bengali nor dialects require copula verb 

(“zero-verb”).  

For example: 

a. Ini  [∅] amar ma 

She [is ] my mother  

b. bimal [∅] khub dushtu. 

Bimal [is ] very naughty 

c. Nozrul [∅] bangali. 

Nozrul [is ] Bengali. 

d. Ishkul            [∅]     bondo. 

[The] school [is ]   closed.     (Rasinger8) 

So, based on this phenomenon, another example of Bangla sluicing, and its underlying form is as follows: 

4)  

a. Reza            kichu                kineche. 

Reza-NOM    something-ACC   bought 

“Reza bought something”. 

b. Ami     jani     na    [se         ta   ki]. 

      I  know  not   [(pro)  (be)  what] 

      I do not know what (it is).  

This analysis is supported by the analysis of sluicing in Japanese, another Wh-in-situ language, where 

the Wh-phrase occurs in a clause with a null pronominal subject and a null copula as the main verbal element:  

5)  

a. Mary-ga         nanika-o               katta. 

Mary-NOM    something-ACC  bought 

'Mary bought something.' 

b. Boku-wa   [ _  nani(-o)      (dearu) ka] wakaranai 

I-TOP       pro what-ACC be Q           do-not-know 

'I don't know what (it is).'            (from Takahashi9)   

Another possible explanation for sluicing in Bangla (data in 3) is the occurrence of TP ellipsis deleting 

the phonetic matrix of the pronoun and copula following Wh-movement to SpecCP. So, based on this analysis, 

the underlying forms of the sluiced sentence in 3 (a) and 3 (b) probably are: 

6)  

a. Karim-er      basha-te     keu         ek-ta    boi     churi-koreche,  kintu   ami  jani     na       

Karim-Gen   house-in    someone  one     book  stole,       but     I      know  not      ke            se (hoy). 

[CP who [TP  it is who]].    

           “Someone stole a book in Karim’s house, but I don’t know who.” 

   b.   Karim      kichu          kinechilo,    kintu    ami    jani    na    ki     se    ta 

            Karim      something  bought         but        I       know  not  [CP what [TP it    is  what].  

            “Karim bought something, but I don’t know what”. 

The Bangla Wh word ki 'what' in (b) can function as both object and subject and so could be occur either 

as an object form in (b), produced by the deletion of an underlying structure reflecting that of the clause containing 

kichu ‘something’, or ki could perhaps occur as a subject-form associated with a null copula. As in Bangla the 

copula is regularly not expressed in any overt form in the present tense, so (b) also allow for an analysis as a null 

copula structure. 

2. Historical Context of Copula and Word Order in Bangla 

The history of Bengali prose provides additional context. In the early 19th century, Christian missionaries 

introduced prose structures influenced by English SVO, and writers such as Raja Rammohan Roy sometimes 

employed overt copula in present tense contexts (e.g., iha subanta prakaraniyo hoi)10. These shifts reveal that 

Bangla’s SOV system and copula use have not been static but have interacted with stylistic and cultural forces. 

Although literary examples such as 17th-century Vaishnava Tarza poetry demonstrate highly reduced copula 

usage (Tumi ki? Ami jib. Tumi kon jib?)2 these remain outside the syntactic focus of this paper. 
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2.1 Case agreement 

Hypothesis about case-agreement in sluicing: Wh-phrases in sluicing should behave subjects or objects 

of matrix clauses syntactically. 

The use of Wh expressions other than ki in Bangla is interesting. The equivalent of 'who' occurs in distinct 

nominative, accusative, genitive and dative plural forms, respectively ke, kake, kar and kader. Such forms 

furthermore often occur in sluices as illustrated in (7-9):  

7)  

a. ami    Sunlam   je    keu          Rani-ke     bokeche,     kintu    ami   jani     na    ke 

I   heard  that  someone Rani-ACC scolded       but  I   know  not  whoNOM              

'I heard that someone scolded Mini, but I don’t know who’. 

8)  

b.  ami    Sunlam   je    Raz  kau-ke   kotha-dieche, kintu  ami  jani     na    kake 

           I heard     that Raz  someoneACC promised        but      I      know  not  whomACC 

           'I heard that Raz married someone, but I don’t know who.' 

9) 

c.   karo  rag     hoeche,   kintu    ami    jani    na    kar 

      someone-GEN anger  done   but  I  know not  who-GEN 

      'Someone is angry, but I don't know who.' 

In all the examples here, the patterns appear to show "case-matching" and marking of the Wh-phrase with 

a case form which also occurs on the indefinite antecedent of the Wh-phrase. In (7), if in place of ke-NOM it was 

kake-ACC, that would be ungrammatical. For example: 

a. ami    Sunlam   je    keu          Rani-ke     bokeche,     kintu    ami   jani     na    *kake 

      I   heard     that  someone rani-ACC scolded        but        I       know  not   *whom-ACC              

     'I heard that someone scolded Mini, but I don’t know who’. 

In (8), it would be ungrammatical in Bangla if in place of kake-ACC it was ke-NOM. For example: 

b. ami   Sunlam   je    Raz   kau-ke   kotha-dieche, kintu  ami  jani     na    *ke 

I  heard  that Raz  someoneACC promised  but   I  know  not   * whoNOM 

'I heard that Raz married someone, but I don’t know who.' 

And (9) would be ungrammatical if it was ke-NOM in place of kar-GEN. For example: 

c. karo   rag     hoeche,   kintu    ami    jani    na    *ke 

           someone-GEN anger  done         but       I        know not   *who-NOM 

           'Someone is angry, but I don't know who.' 

2.2 Number agreement 

Hypothesis regarding number agreement in sluicing is that: Sluicing always triggers singular agreement.  

For example:   

a. Which problems (NP plural) are solvable is /*are not clear. 

b. Some of these problems are solvable, but which problems is / *are not obvious.  

The following examples show that number agreement is also evident in Bengali sluicing: 

10)  

a. Kon  somossha-gulo  somadhanjoggo,  ta  / *segulo  porishkar   na. 

Which  problems (plural)  solvable that(is)/  *those (*are)   clear  not.  

“Which problems are solvable is not clear.” 

11)  

b. Ei  somossha-gulor      kichu    somadhanjoggo   kintu    kon       somoshha   ta    theses   problems (out of)  

some     solvable       but        which   problem     that (is) 

/*segulo    sposto      na 

*those    obvious   not. 

“Some of these problems are solvable but which problem is not obvious.”  
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In the main clause of sentences (10) and (11), “Kon somoshagulo (which problems)” and “somossha 

gulor kichu (some of these problems)” are plural but they are triggering singular agreement, thus supporting 

hypothesis regarding number agreement in sluicing.     

3. Conclusion 

The aim of the paper was to conduct a survey of sluicing in Bangla, and it has been demonstrated with 

examples that Sluicing is a property in Bangla. It is evident from the examples that Sluicing in Bangla has a 

different syntactic derivation than English. It was argued that, since Bangla is a Wh-in-situ language, a Copula-

based analysis- already anticipated in Roy’s2 deep vs. surface structure accounts- supports the sluicing pattern in 

Bangla. It has also been demonstrated that Case marking and Number agreement are evident in Bengali sluicing. 

As the data also show that Bangla has some wh-movement, it would be interesting to determine if sluicing in 

Bangla also requires Wh-movement; however, this was not within the scope of this paper. Further investigation is 

required to determine if Bangla permits sluicing formed by overt Wh-movement, and how historical influences on 

Bengali syntax may have contributed to its present-day flexibility. 
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Abstract  

This study examines the construction and performance of gender representations in modern 

Malayalam cinema, analyzing cultural narratives and social implications. Through a textual 

analysis of major Malayalam films from the period 2000 to 2024, this research explores how 

masculinity and femininity are constructed and reconstructed through cinematic practices. The 

study reveals the changes and continuities seen in gender concepts in cinema as a reflection of the 

social transformations of Kerala.  

സാരാിംശിം  

ആധുനിക മലയാള സിനിമയിലല ലിിംഗ പ്രതിനിധാനങ്ങളലെ നിർമ്മിതിയിം പ്രകെനവിം പരിശശാധിക്കുന്ന 
ഈ പഠനിം, സാിംസ്കാരിക ആഖ്യാനങ്ങളിം സാമൂഹിക പ്രതയാഘാതങ്ങളിം വിശകലനിം ലെയ്യുന്നു. 2000 മുതൽ 
2024 വലരയള്ള കാലഘട്ടത്തിലല പ്രധാന മലയാള സിനിമകളലെ പാഠപരമായ വിശകലനത്തിലൂലെ, 
പുരുഷതവവിം സ്ത്രീതവവിം എങ്ങലന സിനിമാറ്റിക് പ്രശയാഗങ്ങളിലൂലെ നിർമ്മിക്കലെടുകയിം 
പുനർനിർമ്മിക്കലെടുകയിം ലെയ്യുന്നുലവന്ന് ഈ ഗശവഷണിം കലെത്തുന്നു. ശകരളത്തിലെ സാമൂഹിക 
പരിവർത്തനങ്ങളലെ പ്രതിഫലനമായി സിനിമയിലല ലിിംഗ സങ്കൽെങ്ങളിൽ കാണുന്ന മാറ്റങ്ങളിം 
തുെർച്ചകളിം ഈ പഠനിം ലവളിലെടുത്തുന്നു. 

 
പ്രധാന വാക്കുകൾ:- മലയാള സിനിമ, ലിിംഗ സങ്കൽെങ്ങൾ, കഥാപാത്രങ്ങൾ, കവിയർ പ്രതിനിധാനങ്ങൾ, 
സാങ്കേതികവിദ്യ 
 

1. ആമുഖ്ിം  
മലയാള സിനിമ എന്നത് ശകരളത്തിലെ സാിംസ്കാരിക സവതവത്തിലെ നിർണായക ഘെകമായി 

കണക്കാക്കലെടുന്നു. സാമൂഹിക യാഥാർത്ഥ്യങ്ങലള പ്രതിഫലിെിക്കുന്നതിലിം രൂപലെടുത്തുന്നതിലിം 
സിനിമയ്ക്കുള്ള പങ്ക് അനിശഷധയമാണ്. പ്രശതയകിച്ചിം ലിിംഗ സവതവങ്ങളലെ നിർമ്മാണത്തിലിം പ്രകെനത്തിലിം 
സിനിമയലെ സവാധീനിം വളലര പ്രധാനലെട്ടതാണ്. 
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21-ാിം നൂറ്റാെിലല മലയാള സിനിമയിൽ ലിിംഗ പ്രതിനിധാനങ്ങളിൽ കാണുന്ന മാറ്റങ്ങൾ ശകരളീയ 
സമൂഹത്തിലെ വിവിധ തലങ്ങളിലല പരിവർത്തനങ്ങളലെ സൂെകമാണ്. സാമ്പ്രദായിക ലിിംഗ 
ശ ാളകശളാടുള്ള ലവല്ലുവിളികൾ, ആധുനികതയലെ സവാധീനിം, ആശഗാളവൽക്കരണത്തിലെ 
പ്രതയാഘാതങ്ങൾ എന്നിവ സിനിമാറ്റിക് ആഖ്യാനങ്ങളിൽ പ്രതിഫലിക്കുന്നുെ്. 

ഈ ഗശവഷണത്തിലെ പ്രാധാനയിം മൂന്ന് തലങ്ങളിലാണ്: ഒന്നാമതായി, സിനിമാ പഠനത്തിലെ 
അക്കാദമിക് ശമഖ്ലയിശലക്കുള്ള സിംഭാവന; രൊമതായി, ശകരളീയ സമൂഹത്തിലെ ലിിംഗ 
രാഷ്ട്രീയലത്തക്കു ിച്ചള്ള മനസ്സിലാക്കൽ; മൂന്നാമതായി, സാിംസ്കാരിക നയ രൂപീകരണത്തിനുള്ള സൂെനകൾ. 

ഗശവഷണ പ്രശ്നിം: ആധുനിക മലയാള സിനിമയിൽ ലിിംഗ സവതവങ്ങൾ എങ്ങലന നിർമ്മിക്കലെടുകയിം 
െിത്രീകരിക്കലെടുകയിം ലെയ്യുന്നു, കൂൊലത ഇവ എങ്ങലന സാിംസ്കാരിക ആഖ്യാനങ്ങലളയിം സാമൂഹിക 
പ്രതയാഘാതങ്ങലളയിം പ്രതിഫലിെിക്കുന്നു?. 

2. സസദ്ധാന്തിക അെിത്ത  

2.1. ലിിംഗ സിദ്ധാന്തവിം സിനിമയിം 

ജൂഡിത്ത് ബട്ലറിന്റെ അഭിപ്രായത്തിൽ, ലിിംഗിം എന്നത് പ്രകടനപരമായ (performative) ഒരു 
പ്രക്രിയയാണ്.1 ഈ സിദ്ധാന്തിം സിനിമാ പഠനങ്ങളിൽ പ്രധാനന്റെന്റടാരു പേ് വഹിക്കുന്നു. സിനിമ 
ലിിംഗസേൽെങ്ങളുന്റട നിർമ്മാണത്തിനിം പ്രസരണത്തിനിം ങ്കസവിക്കുന്ന ഒരു പ്രധാന മാധയമമാണ്. 

ശലാ ാ മൾവിയലെ "വിഷവൽ ലെഷർ ആൻഡ് നാശരറ്റീവ് സിനിമ" എന്ന ഗ്രന്ഥത്തിൽ അവതരിെിച്ച 
"പുരുഷ ശനാട്ടിം" (male gaze) എന്ന സങ്കൽെിം2 സിനിമാറ്റിക് പ്രതിനിധാനങ്ങളലെ വിശകലനത്തിൽ 
നിർണായകമാണ്. എന്നാൽ, ആധുനിക സിനിമകളിൽ ഈ സങ്കൽെിം എങ്ങലന ലവല്ലുവിളിക്കലെടുകയിം 
പുനർനിർവെിക്കലെടുകയിം ലെയ്യുന്നുലവന്നത് പരിശശാധനാവിശധയമാണ്. 

2.2. സാിംസ്കാരിക പഠനങ്ങളലെ സസദ്ധാന്തിക െട്ടക്കൂെ് 

സ്റ്റുവർട്ട് ഹാളിലെ "എൻശകാഡിിംഗ്/ഡീശകാഡിിംഗ്" മാതൃകയിം3 സാിംസ്കാരിക അർത്ഥ് 
നിർമ്മാണത്തിലെ സങ്കീർണതകലള മനസ്സിലാക്കാൻ സഹായിക്കുന്നു. സിനിമാറ്റിക് ലെക്സ്റ്്ുകളിൽ 
എൻശകാഡ് ലെയ്യലെടുന്ന ലിിംഗ സശേശങ്ങളിം ശപ്രക്ഷക സമൂഹിം അവലയ എങ്ങലന ഡീശകാഡ് 
ലെയ്യുന്നുലവന്നതുിം ഈ പഠനത്തിലെ ശകന്ദ്രബിന്ദുവാണ്. 

ശഹാമി ഭാഭയലെ "മിമിക്രി" സങ്കൽെവിം4 ലകാശളാണിയൽ ഉത്തര സേർഭത്തിലല ലിിംഗ 
പ്രതിനിധാനങ്ങളലെ വിശകലനത്തിൽ പ്രസക്തമാണ്. പാശ്ചാതയ ആദർശങ്ങളലെ അനുകരണവിം 
സവശദശീയ മൂലയങ്ങളലെ സിംരക്ഷണവിം തമ്മിലള്ള സന്ധിയിൽ മലയാള സിനിമയിലല ലിിംഗ 
സങ്കൽെങ്ങൾ രൂപലെടുന്നു. 

3. വിശകലനിം 
3.1. സ്ത്രീ കഥാപാത്രങ്ങളലെ പരിണാമിം 

3.1.1. പാരമ്പരയത്തിൽ നിന്ന് ആധുനികതയിശലക്ക് 

2000-കളലെ തുെക്കത്തിലല മലയാള സിനിമയിലല സ്ത്രീ കഥാപാത്രങ്ങൾ പ്രധാനമായിം പുരുഷ 
കഥാപാത്രങ്ങളലെ ജീവിതത്തിലല സഹായക ശവഷങ്ങളായിരുന്നു. ഈ കാലഘട്ടത്തിലല പല 
സിനിമകളിലിം സ്ത്രീ കഥാപാത്രങ്ങൾ പ്രണയിനികശളാ പിന്തുണക്കാരികശളാ ആയിട്ടാണ് 
െിത്രീകരിക്കലെട്ടിരിക്കുന്നത്. 

എന്നാൽ, 2010-കളിൽ ഈ സാഹെരയത്തിൽ ക്രശമണ മാറ്റിം കാണാൻ തുെങ്ങി. "22 ഫീശമൽ 
ശകാട്ടയിം" (2012), "ഹൗ ഓൾഡ് ആർ യ?" (2014) തുെങ്ങിയ സിനിമകൾ സ്ത്രീ ശകന്ദ്രീകൃത ആഖ്യാനങ്ങൾ 
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അവതരിെിച്ച. ഈ സിനിമകളിലല സ്ത്രീ കഥാപാത്രങ്ങൾ സാമ്പ്രദായിക ലിിംഗ ശ ാളകലള 
ലവല്ലുവിളിക്കുന്നതായിരുന്നു. 

3.1.2. സവകാരയതയിം ലപാതുമണ്ഡലവിം 

"ഉസ്താദ് ശഹാട്ടൽ" (2012) സിനിമയിലല നിതയാ ശമശനാൻ കഥാപാത്രത്തിൽ സ്ത്രീ സവാതന്ത്ര്യത്തിലെ 
പുതിയ മാനങ്ങൾ കാണാവന്നതാണ്. ലതാഴിൽ ശമഖ്ലയിലല സ്ത്രീ സാന്നിധയിം, വിദയാഭയാസ ശമഖ്ലയിലല 
മുശന്നറ്റിം എന്നിവ സിനിമാറ്റിക് ആഖ്യാനങ്ങളിൽ പ്രതിഫലിക്കുന്നുെ്. 

സമീപകാല സിനിമകളിൽ വിവാങ്കഹതര ബന്ധങ്ങന്റള പ്രങ്കമയമാക്കുന്ന തരത്തിൽ, സ് ത്രീ 
ലലിംഗികതന്റയക്കുറിച്ചുള്ള പരമ്പരാഗത നിലപാടുകൾ ങ്കൊദ്യിം ന്റെയ്യുന്ന പ്രവണതകൾ കാണന്റെടുന്നു. 

3.2. പുരുഷതവത്തിലെ പുനർനിർവെനിം 

3.2.1. ആൽഫ പുരുഷതവത്തിൽ നിന്ന് ലസൻസിറ്റീവ് പുരുഷതവത്തിശലക്ക് 

1990-കളിലല മലയാള സിനിമയിലല പുരുഷ കഥാപാത്രങ്ങൾ പ്രധാനമായിം ശാരീരിക ശക്തിയിം 
ആധിപതയവിം ഉള്ളവരായിരുന്നു. എന്നാൽ, 2000-കൾ മുതൽ ഈ മാതൃക മാ ാൻ തുെങ്ങി. 

"ഉസ്താദ് ശഹാട്ടൽ" (2012) സിനിമയിലല ദുൽഖ്ർ സൽമാൻ കഥാപാത്രിം പുതിയ തലമു യിലല 
പുരുഷതവത്തിലെ പ്രതിനിധിയാണ്. കുടുിംബബന്ധങ്ങശളാടുള്ള ലസൻസിറ്റിവിറ്റി, ലതാഴിൽ ശമഖ്ലയിലല 
പങ്കാളിത്തിം, സ്ത്രീകശളാടുള്ള ആദരവ് എന്നിവയിലൂലെ പുതിയ പുരുഷതവ മാതൃക അവതരിെിക്കലെടുന്നു. 

"ശപ്രമിം" (2015) സിനിമയിൽ നിവിൻ ശപാളി കഥാപാത്രത്തിലൂലെ സവകാരികമായി 
ലസൻസിറ്റീവായ പുരുഷലെ െിത്രിം കാണാവന്നതാണ്. സാമ്പ്രദായിക പുരുഷതവ സങ്കൽെങ്ങളായ "ശക്തി" 
"നിയന്ത്ര്ണിം" എന്നിവയ്ക്ക് പകരിം "സഹാനുഭൂതി" "പരസ്പര ബഹുമാനിം" എന്നിവയ്ക്ക് പ്രാധാനയിം നൽകുന്നു. 

3.2.2. പിതൃതവത്തിലെ പുനർവിെിന്തനിം 

സമീപകാല മലയാള സിനിമകളിൽ പുതിയ പിതൃതവ മാതൃക അവതരിെിക്കന്റെടുന്നു. 
കുടികളുമായുള്ള ലവകാരിക ബന്ധിം, അവരുന്റട സവപ്നങ്ങങ്കളാടുള്ള പിന്തുണ എന്നിവയിലൂന്റട പിതൃതവത്തിന്റെ 
പരമ്പരാഗത സേൽെങ്ങന്റള മറികടക്കുന്ന പ്രവണത കാണാവുന്നതാണ്. 

3.3. കവിയർ പ്രതിനിധാനങ്ങൾ 

3.3.1. അദൃശ്യതയിൽ നിന്ന് ദൃശ്യതയിങ്കലക്ക് 

മലയാള സിനിമയിലല കവിയർ പ്രതിനിധാനങ്ങൾ വളലര പരിമിതമായിരുന്നു. എന്നാൽ, 
സമീപകാലത്ത് ഈ ശമഖ്ലയിൽ െില പ്രഗതി കാണാവന്നതാണ്. 

സമീപവർഷങ്ങളിൽ െില സിനിമകൾ ട്രാൻസ് ന്റെൻഡർ കഥാപാത്രങ്ങന്റള മുഖ്യധാരാ 
ആഖ്യാനത്തിൽ ഉൾന്റെടുത്തിയിട്ടുണ്ട്. എന്നാൽ, ഇത്തരത്തിൽ പ്രതിനിധീകരണിം ഇങ്കൊഴിം 
അപവാദ്മായിടാണ് തുടരുന്നത്. 

ലെറുകിത്തുകളിലൂലെ സവവർഗരതിലയക്കു ിച്ചള്ള സിംഭാഷണിം ആരിംഭിക്കലെട്ടുലവങ്കിലിം മുഖ്യധാര 
സിനിമകളിൽ ഇത്തരിം പ്രതിനിധാനങ്ങൾ ഇശൊഴിം വളലര പരിമിതമാണ്. 

3.4. സാമൂഹിക വർഗ്ഗവുിം ലിിംഗവുിം 

3.4.1. ക്ലാസ് പ്രിവിങ്കലജിം ലിിംഗ പ്രതിനിധാനവുിം 

മലയാള സിനിമയിന്റല ലിിംഗ പ്രതിനിധാനങ്ങളിൽ സാമൂഹിക വർഗ്ഗത്തിന്റെ സവാധീനിം 
ശ്രങ്കദ്ധയമാണ്. ഉയർന്ന വർഗ്ഗത്തിൽന്റെട സ്ത്രീ കഥാപാത്രങ്ങൾക്ക് കൂടുതൽ സവാതന്ത്ര്യിം 
അനവദ്ിക്കന്റെടുന്നത് സിനിമകളിൽ കാണാവുന്നതാണ്. 
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"ശഗ്രറ്റ് ഇന്തയൻ കിച്ചൻ" (2023) സിനിമയിൽ വിവിധ സാമൂഹിക പശ്ചാത്തലത്തിൽ നിന്നുള്ള 
സ്ത്രീകളലെ അനുഭവങ്ങൾ െിത്രീകരിക്കലെടുന്നുെ്. ഈ സിനിമയിലൂലെ ജാതി, വർഗ്ഗിം, ലിിംഗിം എന്നിവ 
തമ്മിലള്ള സങ്കീർണമായ ബന്ധിം ലവളിലെടുന്നു. 

3.4.2. ലതാഴിലാളിവർഗ്ഗ സ്ത്രീകളലെ പ്രതിനിധാനിം 

സമകാലിക മലയാള സിനിമകളിൽ ഗ്രാമീണ പശ്ചാത്തലത്തിലല സ്ത്രീകളലെ പ്രശതയക 
ലവല്ലുവിളികൾ അവതരിെിക്കലെടുന്നു. സാമ്പത്തിക പരിമിതികളിം സാമൂഹിക നിയന്ത്ര്ണങ്ങളിം ഈ 
കഥാപാത്രങ്ങളലെ ജീവിതലത്ത രൂപലെടുത്തുന്ന വിധിം സിനിമയിൽ ദൃശയമാക്കലെടുന്നു. 

3.5. സാശങ്കതികവിദയയലെ സവാധീനിം 

3.5.1. ശസാഷയൽ മീഡിയയിം ഡിജിറ്റൽ മാധയമങ്ങളിം 

സമകാലിക മലയാള സിനിമകളിൽ ശസാഷയൽ മീഡിയയലെ സവാധീനിം സ്ത്രീകളലെ ജീവിതത്തിൽ 
എങ്ങലന പ്രതിഫലിക്കുന്നുലവന്ന് അവതരിെിക്കലെടുന്നു. ഓൺസലൻ സ്ഥലങ്ങളിൽ സ്ത്രീകൾ ശനരിടുന്ന 
പീഡനങ്ങളിം അവശയാടുള്ള പ്രതികരണങ്ങളിം ഈ സിനിമകളിലൂലെ െർച്ച ലെയ്യലെടുന്നു. 

സമീപകാല സിനിമകളിൽ ഡിജിറ്റൽ മാധയമങ്ങളിലൂലെ രൂപലെടുന്ന പുതിയ തലമു യലെ ലിിംഗ 
സങ്കൽെങ്ങൾ അവതരിെിക്കലെടുന്നു. 

4. വയാഖ്യാനിം 

4.1. പുശരാഗതിയലെ സൂെകങ്ങൾ 

മലയാള സിനിമയിലല ലിിംഗ പ്രതിനിധാനങ്ങളിൽ കാണുന്ന പ്രധാന പുശരാഗതികൾ: 

• സ്ത്രീ ശകന്ദ്രീകൃത ആഖ്യാനങ്ങളലെ വർദ്ധനവ്: 2010-കൾ മുതൽ സ്ത്രീകൾ പ്രധാന കഥാപാത്രങ്ങളായി 
അവതരിക്കുന്ന സിനിമകളലെ എണ്ണത്തിൽ ഗണയമായ വർദ്ധനവ് കാണാവന്നതാണ്. 

• പുരുഷതവത്തിലെ പുനർനിർവെനിം: സാമ്പ്രദായിക "ആൽഫ പുരുഷ" മാതൃകയിൽ നിന്ന് കൂടുതൽ 
ലസൻസിറ്റീവിം സഹാനുഭൂതിയള്ളതുമായ പുരുഷതവത്തിശലക്കുള്ള മാറ്റിം. 

• സാമൂഹിക വിഷയങ്ങളലെ െർച്ച: ഗാർഹിക പീഡനിം, ലപാതു സ്ഥലങ്ങളിലല സലിംഗിക പീഡനിം, 
ലതാഴിൽ ശമഖ്ലയിലല ലിിംഗ വിശവെനിം തുെങ്ങിയ വിഷയങ്ങൾ സിനിമാറ്റിക് െർച്ചയലെ ഭാഗമായി. 

4.2. പരിമിതികളിം ലവല്ലുവിളികളിം 

എന്നിരുന്നാലിം, െില പരിമിതികൾ ഇശൊഴിം നിലനിൽക്കുന്നു: 

• കവിയർ പ്രതിനിധാനത്തിലെ അഭാവിം: എൽജിബിെികു+ കമ്മൂണിറ്റിയലെ പ്രതിനിധാനിം ഇശൊഴിം 
വളലര പരിമിതമാണ്. 

• വാണിജയ പരിഗണനകൾ: വാണിജയ വിജയത്തിന് ശവെി പരമ്പരാഗത ശഫാർമുലകൾ പിന്തുെരുന്ന 
പ്രവണത ഇശൊഴിം നിലവിലെ്. 

• വിഭാഗീയ പ്രതിനിധാനിം: വിവിധ സാമൂഹിക വിഭാഗങ്ങളിൽ നിന്നുള്ള സ്ത്രീകളലെ സവവിധയമാർന്ന 
അനുഭവങ്ങൾ പൂർണമായി പ്രതിഫലിെിക്കലെടുന്നില്ല. 

4.3. സാിംസ്കാരിക സേർഭത്തിലല സവാധീനിം 

മലയാള സിനിമയിലല ലിിംഗ പ്രതിനിധാനങ്ങളലെ പ്രതയാഘാതങ്ങൾ വിശാലമാണ്: 

• സാമൂഹിക അവശബാധ വർദ്ധനവ്: ലിിംഗ സമതവലത്തക്കു ിച്ചള്ള ലപാതു അവശബാധത്തിൽ 
സിനിമയലെ സിംഭാവന. 
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• യവാക്കളലെ മശനാഭാവത്തിലല മാറ്റിം: പുതിയ തലമു  കൂടുതൽ പ്രഗതിപരമായ ലിിംഗ കാഴ്ചൊടുകൾ 
സവീകരിക്കുന്നതിൽ സിനിമയലെ പങ്ക്. 

• നയ രൂപീകരണത്തിലല സവാധീനിം: സിനിമയിലൂലെ ഉയർന്നുവരുന്ന സാമൂഹിക െർച്ചകൾ നയ 
നിർമാതാക്കലള സവാധീനിക്കുന്നു. 

5. പ്രതയാഘാതങ്ങൾ 
5.1. ലസദ്ധാന്തിക പ്രതയാഘാതങ്ങൾ 

ഈ പഠനത്തിന്റെ ലസദ്ധാന്തിക സിംഭാവനകൾ: 

• ങ്കപാസ്റ്്ന്റകാങ്കളാണിയൽ ന്റെമിനിസ്റ്് സിദ്ധാന്തത്തിങ്കലക്കുള്ള കൂടിങ്കേർക്കൽ: ഇന്തയൻ സന്ദർഭത്തിൽ, 
പ്രങ്കതയകിേ് ദ്ക്ഷിങ്കണന്തയൻ സാിംസ്കാരിക പശ്ചാത്തലത്തിൽ ലിിംഗ സിദ്ധാന്തങ്ങളുന്റട പ്രങ്കയാഗിം. 

• സിനിമാ പഠനങ്ങളിന്റല പുതിയ ആശ്യങ്ങൾ: പ്രാങ്കദ്ശ്ിക സിനിമയുന്റട പശ്ചാത്തലത്തിൽ ആങ്കഗാള 
സിനിമാ സിദ്ധാന്തങ്ങളുന്റട പ്രങ്കയാഗവുിം പരിഷ്കരണവുിം. 

• സാിംസ്കാരിക പഠനങ്ങളിങ്കലക്കുള്ള സിംഭാവന: സിനിമയുിം സാിംസ്കാരിക പരിവർത്തനവുിം തമ്മിലുള്ള 
ബന്ധന്റത്തക്കുറിച്ചുള്ള മനസ്സിലാക്കൽ. 

5.2. പ്രാങ്കയാഗിക പ്രതയാഘാതങ്ങൾ 

• സിനിമാ നിർമാണ വയവസായത്തിലുള്ള സവാധീനിം: കൂടുതൽ പുങ്കരാഗമനപരമായ ലിിംഗ 
പ്രതിനിധാനങ്ങൾക്കുള്ള ആഹവാനിം. 

• വിദ്യാഭയാസ ങ്കമഖ്ലയിന്റല പ്രങ്കയാഗിം: മീഡിയ സാക്ഷരതയ്ക്കിം ലിിംഗ സമതവ വിദ്യാഭയാസത്തിനമുള്ള 
സൂെനകൾ. 

• സാിംസ്കാരിക നയത്തിന്റല സവാധീനിം: സിനിമാ നയങ്ങളിലുിം സാിംസ്കാരിക ങ്കപ്രാത്സാഹന 
പദ്ധതികളിലുിം ലിിംഗ കാഴ്ചൊടുകളുന്റട സിംങ്കയാെനിം. 

6. ഉപസിംഹാരിം 
ആധുനിക മലയാള സിനിമയിന്റല ലിിംഗ പ്രതിനിധാനങ്ങൾ ങ്കകരളീയ സമൂഹത്തിന്റെ വിവിധ 

മാറ്റങ്ങളുന്റടയുിം തുടർേകളുന്റടയുിം പ്രതിെലനമാണ്. 2000-കൾ മുതലുള്ള കാലയളവിൽ സ്ത്രീ 
കഥാപാത്രങ്ങളുന്റട കൂടുതൽ സേീർണവുിം സവാതന്ത്ര്യമുള്ളതുമായ െിത്രീകരണിം, പുരുഷതവത്തിന്റെ 
പുനർനിർവെനിം, സാമൂഹിക വിഷയങ്ങളിങ്കലക്കുള്ള കൂടുതൽ തുറന്ന സമീപനിം എന്നിവയിലൂന്റട 
പുങ്കരാഗതിയുന്റട സൂെനകൾ കാണാവുന്നതാണ്. 

എന്നിരുന്നാലുിം, കവിയർ പ്രതിനിധാനത്തിന്റെ പരിമിതത, വാണിെയ പരിഗണനകളുന്റട സവാധീനിം, 
ലവവിധയമാർന്ന സാമൂഹിക പശ്ചാത്തലങ്ങളിൽ നിന്നുള്ള കഥാപാത്രങ്ങളുന്റട അപരയാപ്തമായ 
പ്രതിനിധാനിം തുടങ്ങിയ ന്റവല്ലുവിളികൾ ഇങ്കൊഴിം നിലവിലുണ്ട്. 

ഈ പഠനത്തിന്റെ കന്റണ്ടത്തലുകൾ മലയാള സിനിമ എന്നത് ങ്കകരളീയ സമൂഹത്തിന്റെ ലിിംഗ 
രാഷ്ട്രീയന്റത്ത പ്രതിെലിെിക്കുകയുിം രൂപന്റെടുത്തുകയുിം ന്റെയ്യുന്ന ഒരു പ്രധാന സാിംസ്കാരിക 
ശ്ക്തിയാന്റണന്ന് സ്ഥിരീകരിക്കുന്നു. ഭാവിയിന്റല ഗങ്കവഷണങ്ങൾക്കുിം പ്രാങ്കയാഗിക ഇടന്റപടലുകൾക്കുിം ഈ 
പഠനിം അടിത്തറ നൽകുന്നു. 

സിനിമയിന്റല ലിിംഗ പ്രതിനിധാനങ്ങന്റള കുറിച്ചുള്ള തുടർ പഠനങ്ങൾ മലയാള സിനിമയുന്റട 
സാമൂഹിക ദ്ൗതയന്റത്ത കൂടുതൽ െലപ്രദ്മാക്കുന്നതിന് സഹായിക്കുിം. കൂടുതൽ ഉൾന്റക്കാള്ളുന്നതുിം 
പ്രതിനിധാനപരവുമായ സിനിമകൾ സൃഷ്ടിക്കുന്നതിലൂന്റട ങ്കകരളീയ സമൂഹത്തിന്റെ ലിിംഗ 
സമതവത്തിങ്കലക്കുള്ള യാത്രയിൽ സിനിമയുന്റട സിംഭാവന കൂടുതൽ കാരയമായിരിക്കുിം. 
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Abstract 

This research paper examines the depiction of immigrant experiences in contemporary Tamil novels. It analyses 

how authors deal with themes of displacement, cultural negotiation and identity formation in transnational 

contexts. Through a careful textual analysis of selected works from the late twentieth and early twenty-first 

centuries, this study investigates how Tamil novelists express the complex emotional, psychological and social 

dimensions of immigration. The analysis demonstrates that these literary works function as sites of cultural 

memory and resistance. 

சுருக்கம்  

இந்த ஆய்வுக்கடட்ுரை சமகால தமிழ் நாவல்களில் குடியயற்ற அனுபவங்களின் 

சித்தைிப்ரப ஆைாய்கிறது. இடப்பபயைவ்ு, கலாசச்ாை யபசச்ுவாைத்்ரத மற்றும் 

பன்னாடட்ு சூழல்களில் அரடயாள உருவாக்கம் ஆகிய கருப்பபாருள்கரள 

ஆசிைியைக்ள் எவ்வாறு ரகயாள்கின்றனை ் என்பரத இக்கடட்ுரை பகுப்பாய்வு 

பசய்கிறது. இருபதாம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதி மற்றும் இருபத்பதான்றாம் 

நூற்றாண்டின் பதாடக்கத்தின் யதைந்்பதடுக்கப்பட்ட பரடப்புகளின் நுணுக்கமான 

உரை பகுப்பாய்வின் மூலம், தமிழ் நாவலாசிைியைக்ள் குடியயற்றத்தின் சிக்கலான 

உணைவ்ு, உளவியல் மற்றும் சமூக பைிமாணங்கரள எவ்வாறு 

பவளிப்படுத்துகின்றனை ் என்பரத இந்த ஆய்வு விசாைிக்கிறது. இந்த இலக்கியப் 

பரடப்புகள் கலாசச்ாை நிரனவு மற்றும் எதிைப்்பின் தளங்களாக பசயல்படுகின்றன 

என்பரத பகுப்பாய்வு நிரூபிக்கிறது. 

 

முக்கிே சசாற்கள்:- குடியயற்றம், தமிழ் நாவல், அரடயாளம், கலாசச்ாை மாற்றம், 

புலம்பபயைந்்யதாை,் பன்னாடட்ுத்துவம் 

 

1. அறிமுகம்  

இருபத்பதான்றாம் நூற்றாண்டின் உலகமயமாக்கப்பட்ட உலகில், குடியயற்றம் 

என்பது மனித அனுபவத்தின் ரமயக்கருவாக விளங்குகிறது. தமிழ் இலக்கிய உலகில், 

குறிப்பாக நவீன நாவல் வடிவத்தில், இந்த அனுபவம் பல்யவறு கலாசச்ாை, உளவியல் 
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மற்றும் சமூக சிக்கல்களுடன் சித்தைிக்கப்படுகிறது। குடியயற்ற அனுபவம் என்பது 

பவறும் புவியியல் இடமாற்றம் மடட்ுமல்ல; அது அரடயாள மறுசீைரமப்பு, கலாசச்ாை 

யபசச்ுவாைத்்ரத மற்றும் உளவியல் மாற்றங்களின் சிக்கலான பசயல்முரறயாகும். 

தமிழ் நாவல்கள் இந்த அனுபவத்ரத முன்ரவக்கும் விதம், புலம்பபயைந்்யதாை ்

சமூகத்தின் யவதரனகள், ஏக்கங்கள் மற்றும் தழுவல் உத்திகரள 

பவளிப்படுத்துகிறது. இந்த இலக்கிய பவளிப்பாடுகள், குடியயற்றத்தின் யவவ்யவறு 

அம்சங்கரள - பபாருளாதாை யதரவயிலிருந்து அைசியல் நிைப்ந்தம் வரை, கல்வி 

வாய்ப்புகளிலிருந்து குடும்ப மீள்ஒன்றிரணவு வரை - ஆைாய்கின்றன. 

இந்த ஆய்வின் முக்கிய யநாக்கம், நவீன தமிழ் நாவல்களில் குடியயற்ற 

அனுபவங்களின் பிைதிநிधிித்துவத்ரத பகுப்பாய்வு பசய்வதாகும். இந்த யநாக்கத்ரத 

அரடவதற்காக, பின்காலனித்துவ யகாட்பாடு மற்றும் புலம்பபயைந்்யதாை ்

ஆய்வுகளின் கண்யணாட்டத்ரதப் பயன்படுத்தி, யதைந்்பதடுக்கப்பட்ட நாவல்களின் 

நுணுக்கமான வாசிப்ரப யமற்பகாள்யவாம். 

2.  ஆராே்சச்ிக் யகள்வி  

நவீன தமிழ் நாவலாசிைியைக்ள் குடியயற்றத்தின் பல்பைிமாண அனுபவங்கரள 

எவ்வாறு சித்தைிக்கின்றனை,் மற்றும் உலகமயமாக்கல் மற்றும் பன்னாடட்ு 

இயக்கத்தின் பின்னணியில் இடப்பபயைவ்ு மற்றும் மீள்குடியயற்றத்தின் உளவியல், 

கலாசச்ாை மற்றும் சமூக பைிமாணங்கரள எவ்வாறு ஆைாய்கின்றனை?் 

3.  யகாை்பாை்டு அடித்தளம் 

3.1   பின்காலனித்துவ புலம்சபேரவ்ு யகாை்பாடு 

குடியயற்ற அனுபவங்கரள புைிந்துபகாள்வதற்கு பின்காலனித்துவ யகாட்பாடு 

அடிப்பரடயான கண்யணாட்டத்ரத வழங்குகிறது. ய ாமி பாபாவின் 

'கலப்பினத்தன்ரம' (hybridity) கருத்தும், எடவ்ைட் ் சயீத்தின் 'நாடுகடந்த அறிவுஜீவி' 

கருத்தும் இந்த பகுப்பாய்வுக்கு முக்கியமானரவ.¹,2 இந்த யகாட்பாட்டாளைக்ள் 

புலம்பபயைவ்ு அனுபவத்ரத கலாசச்ாை மூலதனத்தின் மறுபமாழிபபயைப்்பு மற்றும் 

அரடயாள மறுசீைரமப்பின் சிக்கலான பசயல்முரறயாக கருதுகின்றனை.் 

அவ்தாை ்பிைா ்வின் புலம்பபயைந்்யதாை ்பற்றிய ஆய்வு, குடியயற்றம் என்பது 

'வீட்டின்' கருத்ரத மறுவரையரற பசய்யும் பசயல்முரற என்று வாதிடுகிறது.3 தமிழ் 

நாவல்கள் இந்த மறுவரையரறயின் யவதரனரயயும் வாய்ப்ரபயும் 

ஆைாய்கின்றன. 

3.2   நிடனவு மற்றும் கலாசச்ார அடைோளம் 

பியை ் யநாைாவின் 'நிரனவின் இடங்கள்' (lieux de mémoire) கருத்து, 

புலம்பபயைந்்யதாை ் எவ்வாறு கலாசச்ாை நிரனரவ பைாமைிக்கின்றனை ் என்பரத 

புைிந்துபகாள்ள உதவுகிறது.4 தமிழ் நாவல்கள் பமாழி, உணவு, பண்டிரககள் மற்றும் 

சமூக நரடமுரறகரள நிரனவின் இடங்களாக பயன்படுத்துகின்றன. 

4. பகுப்பாே்வு  

4.1   இைமாற்றத்தின் உளவிேல் 

நவீன தமிழ் நாவல்களில் குடியயற்ற அனுபவம் முதன்ரமயாக உளவியல் 

இடமாற்றமாக சித்தைிக்கப்படுகிறது. சுந்தை ைாமசாமியின் 'ஒரு புளியமைத்தின் 

கரத'யில், குடியயற்றத்தின் தாக்கம் தரலமுரறகரள கடந்து பசல்லும் வரகயில் 

பவளிப்படுகிறது.5 நாவலின் பாத்திைங்கள் புதிய சூழலில் தங்கரள 

தகவரமத்துக்பகாள்ள முயற்சிக்கும்யபாது, அவைக்ளின் உள்மனத்தில் நிலவும் 

சிக்கல்கள் விைிவாக பவளிப்படுத்தப்படுகின்றன. 
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4.2   சமாழியிேல் அடைோள சநருக்கடி 

தமிழ் நாவல்களில் பமாழி என்பது பவறும் பதாடைப்ாடல் கருவி மடட்ுமல்ல; 

அது கலாசச்ாை அரடயாளத்தின் அடிப்பரடயாகவும் விளங்குகிறது. பமாழிபபயைப்்பு 

மற்றும் பமாழிக் கலப்பின் பசயல்முரறகள், குடியயற்ற அனுபவத்தின் முக்கிய 

அம்சங்களாக இந்த நாவல்களில் யதான்றுகின்றன. 

4.3  கலாசச்ார யபசச்ுவாரத்்டத 

நவீன தமிழ் நாவல்களில் குடியயற்றம் கலாசச்ாை யமாதல் மற்றும் 

ஒன்றிரணவின் தளமாக பவளிப்படுகிறது. நாவலின் பாத்திைங்கள் புதிய கலாசச்ாை 

சூழலின் அழுத்தங்களுக்கு உள்ளாகும்யபாது, அவைக்ள் தங்களின் அடிப்பரட 

மதிப்புகரள மறுஆய்வு பசய்ய யநைக்ிறது. 

4.4  தடலமுடற இடைசவளி 

குடியயற்ற குடும்பங்களில் தரலமுரறகளுக்கிரடயிலான பிளவு, பல தமிழ் 

நாவல்களின் ரமயக் கருப்பபாருளாக விளங்குகிறது. பபருமாள் முருகனின் 

'மாபதாருபாகன்' யபான்ற நாவல்களில், முதல் தரலமுரற குடியயறியவைக்ளின் 

அனுபவம் அவைக்ளின் குழந்ரதகளின் அனுபவத்திலிருந்து எவ்வாறு யவறுபடுகிறது 

என்பது விவைிக்கப்படுகிறது.6 

4.5  சபாருளாதார மற்றும் சமூக இைமாற்றம் 

தமிழ் நாவல்களில், குடியயற்றம் பபாருளாதாை வாய்ப்புகளுக்கான 

யதடலாகவும், சமூக அந்தஸ்து மாற்றத்தின் சாதனமாகவும் சித்தைிக்கப்படுகிறது. 

இயத யநைத்தில், இந்த பபாருளாதாை நன்ரமகள் கலாசச்ாை இழப்புகளுடன் வருவதும் 

கவனிக்கத்தக்கது. 

5.  விளக்கம்   

நவீன தமிழ் நாவல்களில் குடியயற்ற அனுபவங்களின் சித்தைிப்பு பல முக்கிய 

பண்புகரளக் பகாண்டுள்ளது: 

5.1   சிக்கலான அடைோள உருவாக்கம் 

இந்த நாவல்கள் குடியயற்றத்ரத ஒயைவிதமான அனுபவமாக 

சித்தைிப்பதில்ரல. மாறாக, வைக்்கம், பாலினம், வயது மற்றும் கல்வி யபான்ற 

காைணிகளின் அடிப்பரடயில் யவறுபட்ட அனுபவங்கரள பவளிப்படுத்துகின்றன. 

5.2   கலாசச்ார நகரவ்ு மற்றும் தக்கடவப்பு 

தமிழ் நாவல்கள் கலாசச்ாை மாற்றத்ரத இருதைப்பு பசயல்முரறயாக 

சித்தைிக்கின்றன. புலம்பபயைந்்யதாை ் புதிய கலாசச்ாைத்ரத தழுவுவது 

மடட்ுமல்லாமல், அவைக்ள் தங்களின் கலாசச்ாைத்ரதயும் புதிய சூழலுக்கு ஏற்றவாறு 

மாற்றியரமக்கின்றனை.் 

5.3   நிடனவு மற்றும் ஏக்கத்தின் அரசிேல் 

இந்த நாவல்களில் நிரனவு என்பது பவறும் கடந்தகால நிரனவல்ல; அது 

நிகழ்கால அரடயாளத்ரத கட்டரமக்கும் பசயல்திறன் மிக்க சக்தியாக 

பசயல்படுகிறது. 

6.  தாக்கங்கள்     

6.1   இலக்கிேக் யகாை்பாை்டிற்கான பங்களிப்பு 

தமிழ் நாவல்களில் குடியயற்ற அனுபவங்களின் ஆய்வு, பநடுங்காலமாக யமற்கத்திய 

அனுபவங்கரள ரமயமாகக் பகாண்ட புலம்பபயைவ்ு யகாட்பாட்டிற்கு முக்கிய 
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பங்களிப்ரப வழங்குகிறது. தமிழ் கலாசச்ாைத்தின் குறிப்பிட்ட அம்சங்கள், 

உலகளாவிய குடியயற்ற அனுபவங்களின் புைிதரல விைிவுபடுத்துகின்றன. 

6.2   சமூக மற்றும் கலாசச்ார தாக்கங்கள் 

இந்த இலக்கிய பவளிப்பாடுகள் தமிழ் புலம்பபயை ் சமூகத்தின் அரடயாள 

அைசியலுக்கு முக்கிய ஆதாைங்களாக விளங்குகின்றன. அரவ கலாசச்ாை பகாள்ரக 

வகுப்பு மற்றும் சமூக ஒன்றிரணவு திட்டங்களுக்கு வழிகாடட்ுதல்கரள வழங்க 

முடியும். 

7. முடிவுடர  

நவீன தமிழ் நாவல்களில் குடியயற்ற அனுபவங்களின் சித்தைிப்பு, 

உலகமயமாக்கப்பட்ட உலகில் கலாசச்ாை அரடயாளம் மற்றும் சாைந்்திருத்தலின் 

சிக்கலான இயல்புகரள பவளிப்படுतித்ுகிறது. இந்த நாவல்கள் குடியயற்றத்ரத 

ஒற்ரற பைிமாண அனுபவமாக சித்தைிப்பரதத் தவிைத்்து, அதன் பல்பைிமாண 

தன்ரமரய அதன் முழு சிக்கலுடன் ஆைாய்கின்றன. 

இந்த இலக்கிய பரடப்புகளின் முக்கிய பங்களிப்பு, குடியயற்ற அனுபவத்தின் 

உணைச்ச்ிபூைவ்மான மற்றும் உளவியல் பைிமாணங்கரள சமூகவியல் மற்றும் 

பபாருளாதாை கண்யணாட்டங்களுடன் ஒருங்கிரணப்பதாகும். அரவ நமக்கு 

காடட்ுகின்றன என்னபவன்றால், குடியயற்றம் என்பது பவறும் இடமாற்றம் அல்ல; அது 

மனித அரடயாளத்தின் அடிப்பரடயான மறுசீைரமப்பாகும். 

எதிைக்ால ஆய்வுகள் இந்த இலக்கிய பவளிப்பாடுகரள சமகால டிஜிட்டல் 

மீடியா மற்றும் புதிய பதாழில்நுட்ப சூழல்களில் குடியயற்ற அனுபவங்கள் எவ்வாறு 

மாறுகின்றன என்பதுடன் ஒப்பிடட்ு ஆைாயலாம். யமலும், பாலின, வைக்்கம் மற்றும் 

சாதி யபான்ற கூடுதல் சமூக அரடயாளங்களின் யவறுபாடுகரள கருத்தில் பகாண்ட 

விைிவான ஆய்வுகளும் யதரவப்படுகின்றன. 
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Abstract  

Kannada folk theatre represents a vibrant and diverse tradition that reflects the cultural, social, and religious ethos 

of Karnataka. Rooted in oral traditions, these performances combine storytelling, music, dance, and drama to 

convey moral, historical, and mythological themes to rural audiences. Forms such as Yakshagana, Bayalata, 

Sannata, Dollu Kunitha, Togalu Gombeyaata (puppet theatre), and Harikathe embody the region’s folk 

consciousness and serve as both entertainment and education.Unlike classical theatre, Kannada folk theatre is 

often performed in open spaces, village squares, or temple premises, making it accessible to all strata of society. 

Performers use vibrant costumes, exaggerated gestures, rhythmic dialogue delivery, and live music to engage 

audiences. The themes often reflect a synthesis of local beliefs and pan-Indian epics, including stories from the 

Ramayana, Mahabharata, and Puranas, while also addressing contemporary issues like justice, morality, and social 

harmony.More than just an artistic expression, Kannada folk theatre is a living cultural archive, preserving 

language, dialects, customs, and oral history. It plays a significant role in fostering community identity and 

continuity of tradition. However, modernization and the decline of rural patronage pose challenges to its survival, 

calling for renewed interest, documentation, and preservation efforts. 

Abstract 
Kannada folk theatre represents a vibrant and diverse tradition that reflects the 
cultural, social, and religious ethos of Karnataka. Rooted in oral traditions, these 
performances combine storytelling, music, dance, and drama to convey moral, 
historical, and mythological themes to rural audiences. Forms such as Yakshagana, 
Bayalata, Sannata, Dollu Kunitha, Togalu Gombeyaata (puppet theatre), and 
Harikathe embody the region’s folk consciousness and serve as both entertainment and 
education.Unlike classical theatre, Kannada folk theatre is often performed in 
open spaces, village squares, or temple premises, making it accessible to all strata of 
society. Performers use vibrant costumes, exaggerated gestures, rhythmic dialogue 
delivery, and live music to engage audiences. The themes often reflect a synthesis of 
local beliefs and pan-Indian epics, including stories from the Ramayana, Mahabharata, 
and Puranas, while also addressing contemporary issues like justice, morality, and social 
harmony.More than just an artistic expression, Kannada folk theatre is a living 
cultural archive, preserving language, dialects, customs, and oral history. It plays a 
significant role in fostering community identity and continuity of tradition. 
However, modernization and the decline of rural patronage pose challenges to its 
survival, calling for renewed interest, documentation, and preservation efforts. 
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1. ¦ÃpPÉ:   

PÀ£ÀßqÀ gÀAUÀ¨sÀÆ«ÄAiÀÄ£ÀÄß ¥ÁæaÃ£ÀvÉAiÀÄ£ÀÄß UÀÄgÀÄw¸ÀÄªÁUÀ ¥ÀÆgÀPÀªÁV £ÁlPÀzÀ ¥ÁæaÃ£À zÁR É̄UÀ¼À£ÀÄß UÀªÀÄ¤ À̧¨ÉÃPÁUÀÄvÀÛzÉ. 
‘£Álå’ JA§ ¥ÀzÀªÀÅ ‘£Àmï’ zsÁvÀÄ«¤AzÀ DzÀzÀÄÝ, ‘£Àmï’ JAzÀgÉ ‘PÀÄtÂ’ JAzÀÄ CxÀð. DzÀÞjAzÀ ‘£ÀÈvÀå’, ‘£ÀÈvÀå £ÁlPÀ’ JA§ J¯Áè 
±À§ÝUÀ½UÀÆ ªÀÄÆ®vÀB PÀÄtÂvÀ JAzÉÃ CxÀð §gÀÄvÀÛzÉ. »ÃUÉ PÀÄtÂvÀ ¥ÀæzsÁ£ÀªÁVzÀÝ £Álå CxÀªÁ £ÁlPÀªÀÅ PÀæªÉÄÃt À̧A s̈ÁµÀuÉ ºÁUÀÆ 
¸ÀAVÃvÀ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼ÉÆA¢UÉ £ÁlPÀªÉ¤¹vÀÄ.  

 £ÁlPÀQÌAvÀ®Æ ¥ÁæaÃ£ÀªÁzÀÄzÀÄÝ gÀAUÀ¨sÀÆ«Ä. F ªÀiÁwUÉ ºÀ®ªÁgÀÄ zÁR É̄UÀ¼ÀÄ DzsÁgÀªÀ£ÉÆßzÀV À̧ÄvÀÛzÉ. PÀ£ÀßqÀ 
gÀAUÀ¨sÀÆ«ÄAiÀÄ §UÉÎ w½ À̧ÄªÀ DzsÁgÀUÀ¼ÀÆ C£ÉÃPÀ EªÉ. 

 AiÀiÁªÀÅzÉÃ zÉÃ±ÀzÀ ¸Á»vÀå CxÀªÁ À̧A¸ÀÌøwAiÀÄ£ÀÄß w½AiÀÄ®Ä ºÉÆgÀmÁUÀ ªÉÆvÀÛ ªÉÆzÀ® DPÁgÀªÁV ‘eÁ£À¥ÀzÀ’ªÉÃ PÀtÄäAzÉ 
¤®ÄèvÀÛzÉ. s̈ÁµÉ, §gÀªÀtÂUÉ K£ÉÃ£ÀÆ E®èzÀ PÁ®¢AzÀ EA¢£ÀªÀgÉUÀÆ DAiÀiÁ zÉÃ±ÀzÀ À̧A À̧ÌøwAiÀÄ£ÀÄß G½¹PÉÆAqÀÄ, É̈¼É¹PÉÆAqÀÄ 
§A¢gÀÄªÀÅzÀÄ eÁ£À¥ÀzÀªÉÃ. CzÀÄ PÀ É̄AiÀÄ gÀÆ¥ÀzÀ°è EgÀ§ºÀÄzÀÄ CxÀªÁ ¸Á»vÀåzÀ gÀÆ¥ÀzÀ°èAiÀÄÆ EgÀ§ºÀÄzÀÄ, E®èªÉÃ ªÀ À̧ÄÛ«£À 
gÀÆ¥ÀzÀ°èAiÀiÁzÀgÀÆ EgÀ§ºÀÄzÀÄ. £ÁlPÀ, gÀAUÀ¨sÀÆ«Ä EªÀÅ À̧AQÃtð eÁwUÉ Ȩ́ÃgÀÄvÀÛªÉAiÀiÁzÀÝjAzÀ EªÀÅUÀ¼À G É̄èÃRUÀ¼ÀÄ CA¢£À 
d£ÀgÀ fÃªÀ£ÀªÀ£ÉßÃ ¥Àæw©A© À̧ÄvÀÛªÉ.  

PÀ£ÁðlPÀzÀ d£À¥ÀzÀ gÀAUÀ¨sÀÆ«ÄUÉ Gdé® ¥ÀgÀA¥ÀgÉ¬ÄzÀÄÝ EzÀÄ PÀ£ÁðlPÀzÀ GzÀÝ®PÀÆÌ ºÀgÀrPÉÆArzÉ. PÀgÁªÀ½ wÃgÀzÀ°è 
AiÀÄPÀëUÁ£À, ¥ÀqÀÄªÀ®¥ÁAiÀÄªÉAzÀÆ PÀgÉ¹PÉÆAqÀgÉ, ºÀ¼É ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ s̈ÁUÀzÀ°è zÉÆqÁØl, §AiÀÄ¯ÁlUÀ¼À ºÉ¸Àj£À°è ¥ÀæZÀ°vÀ«zÉ. AiÀiÁgÀ 
ºÉ¸Àj£À°è CxÀªÁ AiÀiÁªÀÅzÉÃ gÀÆ¥ÀzÀ°è C¹ÛvÀézÀ°èzÀÝgÀÆ CzÀgÀ ªÀÄÆ® GzÉÝÃ±À zÉÃªÀgÀÄUÀ¼À DgÁzsÀ£ÉAiÀiÁVzÉ. eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ s̈ÀÆ«Ä 
ErAiÀiÁV ¸ÁªÀÄ£ÀågÀ ªÀÄvÀÄÛ ²æÃ ¸ÁªÀÄ£ÀågÀ ¸ÁA À̧ÌøwPÀ §zÀÄQ£À fÃªÀAvÀ ¸ÀÈ¶×AiÀiÁVzÉ. ¥ÀæwAiÉÆ ªÀÄ£ÀÄµÀå£À fÃªÀzÀ°èAiÀÄÆ zsÀªÀÄðPÉÌ 
¥ÀæªÀÄÄR ¸ÁÜ£À«zÀÄÝ, zÉÃªÀgÀ£ÀÄ À̧AvÉÆÃµÀUÉÆ½¹, fÃªÀ£ÀªÀ£ÀÄß ¸ÁxÀðPÀvÉUÉÆ½¹PÉÆ¼Àî®Ä ¥ÀæAiÀÄw¸ÀÄªÀÅzÀÄ C£ÉÃPÀ zsÁ«ÄðPÀ DZÀgÀuÉUÀ¼À 
GzÉÝÃ±ÀªÁVgÀÄvÀÛzÉ. »ÃUÉ zÉÃªÀgÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¥Àæ¸À UÉÆ½ À̧ÄªÀÅzÀPÁÌV ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄgÀAeÉUÁV ºÀ ºÀj¢UÀ¼À°è ºÀ«ÄäPÉÆ¼Àî̄ ÁUÀÄªÀ »ÃUÉ 
zÉÃªÀgÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¥Àæ¸À£ÀßUÉÆ½ À̧ÄªÀÅzÀPÁÌV ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄ£ÀgÀAd£ÉUÁV ºÀ§â ºÀj¢£ÀUÀ¼À°è ºÀ«ÄäPÉÆ¼Àî̄ ÁUÀÄªÀ PÀÄtÂvÀUÀ¼À°è £ÁlPÀzÀ ªÀÄÄ® 
CA±ÀUÀ¼À£ÀÄß PÁt§ºÀÄzÁVzÉ. F PÀÄtÂvÀªÉÃ £ÁlPÀªÁVgÀ®Ä ¸ÁzsÀå«®èªÁzÀgÀÆ £ÁlPÀzÀ ºÀÄnÖUÉ PÁgÀtªÁzÀ zsÁ«ÄðPÀ «¢üUÀ¼ÀÄ, 
DZÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ PÀÄtÂvÀUÀ¼ÀÄ vÀªÀÄä C¹ÛvÀéªÀ£ÀÄß £ÀªÀÄä d£À¥ÀzÀ gÀAUÀ¨sÀÆ«ÄAiÀÄ°è EA¢UÀÆ G½¹PÉÆArªÉ. §AiÀÄ¯ÁlUÀ¼À ¥ÀÆªÀð 
gÀAUÀzÀ°è PÀAqÀÄ §gÀÄªÀ zÉÃªÀvÁ¸ÀÄÛw, ¥ÀÆeÁ «¢üUÀ¼ÀÄ, PÀÄtÂvÀUÀ¼ÀÄ, zsÁ«ÄðPÀ DgÁzsÀ£ÉAiÀÄ CAUÀªÁVAiÉÄÃ £ÁlPÀ ºÀÄnÖvÉA§ÄzÀ£ÀÄß 
¸ÀàµÀÖ ¥Àr À̧ÄªÀ ¥ÁæaÃ£À CªÀ±ÉÃµÀUÀ¼ÀÄ JA§ÄzÀÄ ¸ÀªÀð«¢vÀªÁVzÉ.  

2. eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ s̈ÀÆ«ÄAiÀÄ ºÀÄlÄÖ:  

LwºÁ¹PÀªÁV ºÉÃ¼ÀÄªÀÅzÁzÀgÉ, 15-16 £ÉÃ ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ CªÀ¢üAiÀÄ°è ««zsÀ ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼À°è eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ s̈ÀÆ«Ä ¥Àæ§®ªÁV 
ºÉÆgÀ ºÉÆ«ÄävÀÄ. CzÀÄ ««zsÀ s̈ÁµÉUÀ¼À£ÀÄß ºÁUÀÆ ºÉÆgÀ ºÉÆªÀÄ«ÄäzÀ ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼À s̈ÁµÉUÀ¼À£ÀÄß §¼À¹vÀÄ. DgÀA s̈ÀzÀ°è EªÀÅ d£ÀgÀ°è 
¸ÀA¥ÀÆtðªÁV s̈ÀQÛAiÀÄ£ÀÄß ºÉÆA¢zÀÝªÀÅ. ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁªÀiÁ£ÀåªÁV zsÀªÀÄð, À̧Ü½ÃAiÀÄ zÀAvÀ PÀxÉUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀÄgÁt PÀxÉUÀ¼À À̧ÄvÀÛ ¸ÀÄvÀÄÛvÀÛªÉ. 
£ÀAvÀgÀ §zÀ¯ÁUÀÄwÛgÀÄªÀ PÁ®zÉÆA¢UÉ EzÀÄ «µÀAiÀÄzÀ°è ºÉZÀÄÑ eÁvÁåwÃvÀªÁ¬ÄvÀÄ. ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀætAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ±ËAiÀÄðzÀ eÁ£À¥ÀzÀ PÀxÉUÀ¼ÀÄ 
£ÀvÀÄÛ ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ «ÃgÀgÀ fÃªÀ£À ZÀjvÉæAiÀÄ SÁvÉAiÀÄ ªÉÄÃ É̄ PÉÃA¢æÃPÀj¸À®Ä ¥ÁægÀA©ü¹vÀÄ.  

2.1 PÀ£ÁðlPÀzÀ°è eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ s̈ÀÆ«Ä:    

PÀ£ÀßqÀ d£À¥ÀzÀ gÀAUÀ s̈ÀÆ«ÄAiÀÄ£ÀÄß CªÀ É̄ÆÃQ¸ÀÄªÁUÀ ºÀ®ªÁgÀÄ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ©ü£ÀßvÉUÀ¼ÀÄ PÀAqÀÄ §gÀÄvÀÛªÉ. AiÀÄPÀëUÁ£À, zÉÆqÁØl, 
§AiÀÄ¯Ál, ¸ÀuÁÚl, vÉÆzÀ®Ä UÉÆA É̈AiÀiÁl, ªÉÆzÀ¯ÁzÀªÀÅUÀ¼À°è d£À¥ÀzÀ gÀAUÀ ¥ÀæPÁgÀUÀ¼À£ÀÄß UÀÄgÀÄw¸À§ºÀÄzÁVzÉ.  

 DAiÀiÁ ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼À°ègÀÄªÀ zÉÃªÀvÉUÀ¼À DgÁzsÀ£ÉUÁV «±ÉÃµÀªÁzÀ PÀÄtÂvÀUÀ½gÀÄªÀÅzÀÄ PÀAqÀÄ §gÀÄvÀÛªÉ.  GvÀÛgÀ PÀ£ÁðlPÀzÀ°è 
AiÀÄ®èªÀé£À s̈ÀPÀÛgÀÄ CªÀ¼À PÀxÉ£ÀÄß ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ, ºÁqÀÄvÁÛ, PÀÄtÂAiÀÄÄvÁÛ DgÁ¢ü¹zÀgÉ ²ªÀ£À s̈ÀPÀÛgÀÄ '¥ÀÄgÀÄªÀAwPÉ' PÀÄtÂvÀªÀ£ÀÄß ªÀiÁqÀÄvÁÛgÉ. F 
jÃwAiÀÄ PÀÄtÂvÀzÀ À̧AzÀ¨sÀðzÀ°è vÁ¼À, À̧A s̈Á¼À, vÀÄAvÀÄtÂ, ZËrPÉ ªÉÆzÀ¯ÁzÀ ªÁzÀåUÀ¼À£ÀÄß §¼À¸ÀÄvÁÛgÉ ºÁUÀÆ £ÀÈvÀå, VÃvÉAiÉÆA¢UÉ 
C©ü£ÀAiÀÄªÀ£ÀÄß ªÀiÁqÀÄvÁÛgÉ. EzÀÄ GvÀÛgÀzÀ d£À¥ÀzÀ DZÀgÀuÉAiÀiÁzÀgÉ, E£ÀÄß½zÀ zÀQët PÀgÁªÀ½ ¨sÁUÀzÀ°è '¨sÀÆvÀgÁzsÀ£É' 'PÉÆÃ¯Á' 
¥ÀæZÀ°vÀªÁVzÀÄÝ, EzÀgÀ°è £ÁUÀ¥ÀÆeÉ ¥ÀæªÀÄÄRªÁVzÉ. '£ÁUÀ¥ÀÆeÉAiÀÄ°è ¨sÁUÀªÀ»¸ÀÄªÀ '¥ÁvÀæ' £ÀUÁ£À £ÀÈvÀågÁzsÀPÀ, £ÁUÀªÀÄAqÀ®zÀ°è 
£ÀÈvÀåzÀ DgÁzsÀ£ÉAiÀÄ£ÀÄß £ÀqÉ¸ÀÄªÀ FvÀ À̧¥ÀðªÀ£ÀÄß PÉÃ½ À̧ÄªÀÅzÀÄ, ¥Àæ¸À£ÀßUÉÆ½ À̧ÄªÀÅzÀÄ £ÁUÀwAiÀÄ£ÀÄß C£ÀÄPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄÄAvÁzÀ À̧ÄAzÀgÀ 
C£ÀÄPÀgÀuÉUÀ¼À£ÀÄß vÀ£ÀäAiÀÄªÁV ªÀiÁqÀÄvÁÛ£É. F £ÀÈvÀåPÉÌ »£Éß É̄AiÀiÁV ̧ À¥ÀðPÉÌ ̧ ÀA§A¢ü¹zÀ PÉ®ªÀÅ ºÁqÀÄUÀ¼ÀÆ GAlÄ. F J¯Áè DgÁzsÀ£Á 
«zsÁ£ÀUÀ¼À°è gÀAUÀ s̈ÀÆ«ÄAiÀÄ ®PÀëtUÀ¼ÀÄ PÀAqÀÄ§gÀÄvÀÛªÉ. DzÀÞjAzÀ ºÀ®ªÁgÀÄ «zÁéA À̧gÀÄ F d£À¥ÀzÀ PÀ É̄UÀ¼À°è d£À¥ÀzÀ gÀAUÀ¨sÀÆ«ÄAiÀÄ 
PÀÄgÀÄºÀÄUÀ¼À£ÀÄß UÀÄgÀÄw¹zÁÝgÉ. zsÁ«ÄðPÀ GvÀìªÀUÀ¼À ¤«ÄvÀÛ F PÀ¯ÁªÉÄÃ¼ÀUÀ¼ÀÄ dgÀÄUÀÄwÛzÀÝgÀÆ ¥ÀgÉÆÃPÀëªÁV. EªÀÅUÀ¼À d£À ªÀÄ£ÀªÀ£ÀÄß 
gÀAf¸ÀÄwÛzÀÝªÀÅ. MmÁÖgÉ ¥ÁæaÃ£À PÁ®zÀ°è d£À¥ÀzÀ gÀAUÀ¨sÀÆ«ÄAiÀÄ zsÀªÀÄð ºÁUÀÆ ªÀÄ£ÉÆÃgÀAd£É F JgÀqÀÆ GzÉÝÃ±ÀUÀ¼À£ÀÄß 
¥ÀÆgÉÊ À̧ÄvÁÛ §A¢zÉ J£Àß§ºÀÄzÀÄ. E°è £ÁlPÀ DqÀÄªÀªÀgÁUÀ°, Dr À̧ÄªÀªÀgÁUÀ°, CzÉÆAzÀÄ ªÀÈwÛAiÉÄAzÀÄ s̈Á«¹gÀ°®èªÉA§ÄzÀÄ 
UÀªÀÄ£ÁºÀðªÁzÀ CA±ÀªÁVzÉ.  

 zsÀªÀÄð zÉÃªÀvÉUÀ¼À «µÀAiÀÄzÉÆA¢UÉ ¸ÁªÀiÁfPÀ «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ PÀÆqÁ d£À¥ÀzÀ DlUÀ¼À°è ¸ÉÃjPÉÆArzÀÝªÀÅ. DzÀgÉ EzÀgÀ 
¥ÀæzÀ±Àð£À ªÉÊªÀ Ȩ́ÜAiÀÄÄ ²µÀÖjVAvÀ ©ü£ÀßªÁVzÀÄÝzÀÝjAzÀ, CA¢¤AzÀ zÀÈ¶Ö¬ÄAzÀ PÁt¯ÁUÀÄwÛzÉ. PÀÄªÀiÁgÀªÁå¸À PÀ«AiÀÄÄ '£ÁqÁrUÀ¼ÀÄ', 
'£ÁlPÀ'ªÉAzÀÆ F d£À¸ÁªÀÄ£ÀågÀ £ÁlPÀªÀ£ÀÄß PÀgÉ¢gÀÄvÁÛgÉ. EzÀjAzÀ d£À¥ÀzÀ gÀAUÀ¨sÀÆ«ÄAiÀÄ C¹ÛvÀézÀ ªÀiÁ»w zÉÆgÀQzÀAvÁUÀÄvÀÛzÉ.  
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£ÀªÀÄä zÉÃ±ÀzÀ GzÀÝUÀ®PÀÆÌ ºÀgÀrgÀÄªÀ d£À¥ÀzÀ £ÁlPÀUÀ¼ÀÄ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ©ü£ÀßvÉUÉÆ½UÉÆAzÀÄ JµÉ×Ã «©ü£ÀßªÁV PÀAqÀgÀÆ CªÀÅUÀ¼À£ÀÄß 
§A¢ü¹gÀÄªÀ CAvÀgÀAUÀzÀ ¸ÀÆvÀæ ªÀiÁvÀæ MAzÉÃ ªÉÊ«zsÀåvÉAiÀÄ°ègÀÄªÀ F LPÀå CzÀÄãvÀªÁVzÉ. PÀxÁ ªÀ¸ÀÄÛ«UÉ ¥ÀÄgÁt ¥ÀÄgÀÄµÀ ªÀÄºÁ 
ªÀÄ»ªÀÄgÀ ZÀjvÉæUÀ¼À DAiÉÄÌ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀzÁ eÁUÀÈvÀªÁVgÀÄªÀ ¸ÁªÀiÁfPÀ ¥ÀæeÉÕ EªÉgÀqÀÆ ¸ÁªÀiÁ£Àå £ÀªÀÄä zÉÃ±ÀzÀ d£À¥ÀzÀ gÀAUÀ¨sÀÆ«ÄAiÀÄ°è 
AiÀiÁgÁzÀgÀÆ PÁt§ºÀÄzÀÄ.  

 ¥ËgÁtÂPÀ «µÀAiÀiUÀ½UÉ '²æÃ PÀÈµÀÚ ¥ÁjeÁvÀ' GvÀÌøµÀÖ ¤zÀ±Àð£ÀªÁzÀgÉ, '¸ÀAUÁå¨Á¼Àå' ¸ÁªÀiÁfPÀ ¥ÀæeÉÕAiÀÄ ¤zÀ±Àð£ÀUÀ¼É¤¸ÀÄvÀÛzÉ. 
DzÀÝjAzÀ É̄Ã J£ÉÌAiÀÄªÀgÀÄ eÁ£À¥ÀzÀªÉÃ £ÁlPÀ ¸Á»vÀåzÀ 'fÃªÀ£Ár' JAzÀÄ PÀgÉ¢zÁÝgÉ. 

 PÀ£ÁðlPÀ d£À¥ÀzÀ gÀAUÀ¨sÀÆ«Ä¬ÄAzÀ ¥ÉæÃgÀuÉUÉÆAqÀÄ ¨É¼ÉzÀ ªÀÄgÁp gÀAUÀ¨sÀÆ«ÄAiÀÄÄ ¥Á±ÁÑvÀågÀ £À«Ã£À vÀAvÀæUÀ¼À£ÀÄß 
C¼ÀªÀr¹PÉÆAqÀÄ vÀ£ÀßzÉÃ DzÀ ªÀÄAqÀ½UÀ¼À£ÀÄß ¸ÁÜ¦¹vÀÄ. F ªÀÄgÁp £ÁlPÀ ªÀÄAqÀ½UÀ¼ÀÄ vÀªÀÄä ¥ÁæAvÀzÀ®èµÉÖÃ C®èzÉÃ ªÀÄÄA¨ÉÊ ¥ÁAvÀåPÉÌ 
¸ÉÃjzÀ GvÀÛgÀ PÀ£ÁðlPÀ f É̄èUÀ¼À°èAiÀÄÆ ¥ÀæªÁ À̧ PÉÊUÉÆAqÀªÀÅ. vÀªÀÄä gÀhÄUÀªÀÄV¸ÀÄªÀ ªÉÃµÁ®APÁgÀ¢AzÀ ªÀÄzsÀåªÀÄ ªÀUÀðªÀ£ÀÄß vÀªÉÄäqÉUÉ 
¸É¼ÉzÀÄPÉÆAqÀªÀÅ. §AiÀÄ¯Ál AiÀÄPÀëUÁ£ÀUÀ¼À£ÀÄß £ÉÆqÀÄwÛzÀÝ d£ÀgÀÄ ¸ÁªÀiÁfPÀ £ÁlPÀUÀ½UÉ Cw É̈ÃUÀ ªÀiÁgÀÄ ºÉÆÃzÀgÀÄ. s̈ÁµÉ 
w½AiÀÄ¢zÀÝgÀÆ D £ÁlPÀUÀ¼À£ÀÄß £ÉÆÃqÀÄªÀ°è »AdjAiÀÄ°®è, PÁgÀt: ¸ÁªÀiÁfPÀ £ÁlPÀUÀ¼ÀÄ £ÀªÀÄä À̧ÄvÀÛ ªÀÄÄvÀÛ®Æ CxÀªÁ £ÀªÀÄä 
ªÀÄ£ÉAiÀÄ°èAiÉÄÃ £ÀqÉAiÀÄÄªÀAxÀºÀ £ÁlPÀUÀ¼ÁVzÀÝªÀÅ.  

PÀ£ÀßqÀªÀ£ÀÄß D®Që¹ EvÀgÉ s̈ÁµÉUÀ½UÉ ªÀÄgÀÄ¼ÁzÀ d£ÀgÀ£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄgÁpAiÀÄ ¥Áæ§®åªÀ£ÀÄß PÀAqÀÄ ªÀÄgÀÄVzÀ ±ÁAvÀPÀ«UÀ¼ÀÄ vÀªÀÄä d£À¥ÀzÀ 
gÀAUÀ¨sÀÆ«ÄAiÀÄ UÀÄtUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ ¥Á¹ð ªÀÄgÁpAiÀÄªÀgÀ ºÉÆ À̧ vÀAvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¸ÉÃj¹PÉÆAqÀÄ PÀ£ÀßqÀ ªÀÈwÛ £ÁlPÀUÀ¼À£ÀÄß ºÀÄlÄÖ ºÁQzÀgÀÄ.  

 eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ¨sÀÆ«Ä s̈ÁgÀvÀzÀ°è ¸ÀAVÃvÀ, £ÀÈvÀå, ¥sÁåAmÉÆÃ ªÉÄÊªÀiï ªÀ¶ð¦üPÉÃµÀ£ï, ªÀÄºÁPÁªÀå ªÀÄvÀÄÛ §¯Áèqï ¥ÀoÁuï, 
UÁæ¦üPï ªÀÄvÀÄÛ ¥Áè¹ÖPï PÀ É̄UÀ¼ÀÄ, zsÀªÀÄð ªÀÄvÀÄÛ GvÀìªÀzÀ gÉÊvÀgÀ CA±ÀUÀ¼À À̧ªÉÄäÃ¼À£ÀzÉÆA¢UÉ MAzÀÄ À̧AAiÉÆÃfvÀ PÀ¯Á ¥ÀæPÁgÀªÁVzÉ. 
¸ÀÜ½ÃAiÀÄ ¸ÀA À̧ÌøwAiÀÄ°è ¨ÉÃgÀÄUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄªÀ eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ s̈ÀÆ«Ä ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ UÀÄgÀÄvÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁªÀiÁfPÀ ªÀiË®åUÀ¼À°è 
CAvÀUÀðvÀªÁVgÀÄvÀÛzÉ. ¸ÁªÀÄÄ»PÀ ªÀÄ£ÀgÀAd£ÉAiÀÄ£ÀÄß MzÀV¸ÀÄªÀÅzÀgÀ eÉÆvÉUÉ, EzÀÄ s̈ÁgÀwÃAiÀÄ ¸ÀªÀiÁdPÉÌ CAvÀgï ªÀåQÛ, CAvÀgï UÀÄA¥ÀÄ 
ªÀÄvÀÄÛ CAvÀgï UÁæªÀÄ À̧AªÀºÀ£ÀzÀ À̧Ü½ÃAiÀÄ ¸ÁzsÀ£ÀUÀ¼ÁV AiÀÄÄUÀ AiÀÄÄUÀUÀ¼ÀªÀgÉUÉ ¸ÁzsÀ£À ªÀiÁqÀÄvÀÛªÉ. d£ÀgÀ°è eÁUÀÈw ªÀÄÆr À̧®Ä 
«ªÀÄ±ÁðvÀäPÀ, ¸ÁªÀiÁfPÀ, gÁdQÃAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁA¸ÀÌøwPÀ «µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß £ÁlQÃAiÀÄ ¸ÀAzÉÃ±ÀUÀ¼À gÀÆ¥ÀzÀ°è ¥ÀæZÁgÀ ªÀiÁqÀ®Ä s̈ÁgÀvÀzÀ°è 
eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ s̈ÀÆ«ÄAiÀÄ£ÀÄß ªÁå¥ÀPÀªÁV EzÀÄ ªÀiÁ£ÀªÀ À̧AªÀºÀ£ÀzÀ J¯Áè jÃwAiÀÄ O¥ÀZÁjPÀ CqÉ vÀqÉUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄÄjAiÀÄÄvÀÛzÉ ªÀÄvÀÄÛ 
d£ÀjUÉ £ÉÃgÀªÁV ªÀÄ£À« ªÀiÁqÀÄvÀÛzÉ.  

2.2 s̈ÁgÀvÀzÀ eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ s̈ÀÆ«ÄAiÀÄ «zsÀUÀ¼ÀÄ:   

• ¨sÀAqï ¥ÀxÉÃgï:  EzÀÄ PÁ²äÃgÀzÀ°è£À ¸ÁA¥ÁæzÁ¬ÄPÀ gÀAUÀ¨sÀÆ«Ä PÀ É̄. EzÀgÀ°è £ÀÈvÀå, ¸ÀAVÃvÀ ªÀÄvÀÄÛ £Àl£É EªÉ®èªÀ£ÀÄß 
«²µÀÖªÁV À̧AAiÉÆÃf¹gÀÄvÁÛgÉ. ¸ÀÄ£ÉÊð, £ÁUÀgÁ ªÀÄvÀÄÛ xÉÆÃ¯ï£ÉÆA¢UÉ À̧AVÃvÀªÀ£ÀÄß MzÀV À̧¯ÁVzÉ. F PÀ É̄AiÀÄ£ÀÄß 
¸ÁªÀiÁ£ÀåªÁV ¸ÁªÀiÁ£ÀåªÁV vÉgÉzÀ À̧Ü¼ÀUÀ¼À°è £ÀqÉ¸À¯ÁUÀÄvÀÛzÉ. AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¥ÀÆªÀð ¤zsÀðjvÀ gÀZÀ£É¬Ä®èzÉ £ÀªÀ£À«Ã£ÀvÀgÉAiÉÄÃ 
F DlzÀ ªÉÊ²µÀÖöåvÉ. F PÀxÉUÀ¼ÀÄ J¯Áè eÁwAiÀÄªÀgÀ zsÁªÀÄðPÀ UÀÄgÀÄUÀ¼À fÃªÀ£ÁzsÀjvÀ PÀxÉ. F £ÁlPÀ eÁvÁåwÃvÀvÉAiÀÄ 
UÀÄtªÀ£ÀÄß vÉÆj¸ÀÄvÀÛzÉ. 

• ¸ÁAUï CxÀªÁ ¸ÁéAUï: EzÀÄ GvÀÛgÀ ¥ÀæzÉÃ±À, gÁd¸ÁÜ£À, ºÀjAiÀiÁt ºÁUÀÆ ªÀÄzsÀå ¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ ªÀiÁ¯Áé JA§°è DZÀj¸ÀÄªÀ 
eÁ£À¥ÀzÀzÀ £ÀÈvÀå gÀÆ¥ÀPÀªÁVzÉ. EzÀ£ÀÄß s̈ÁgÀvÀzÀ CvÀåAvÀ ¥ÁæaÃ£À eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ s̈ÀÆ«ÄAiÀÄ gÀÆ¥ÀªÉAzÀÄ ¥ÀjUÀtÂ¸À¯ÁVzÉ. 
¸ÁéAUï £À JgÀqÀÄ ¥ÀæªÀÄÄR ±ÉÊ°UÀ¼ÉAzÀgÉ gÉÆºÁÖPï ªÀÄvÀÄÛ ºÁvÁæ¸ï ¥ÀæªÀÄÄRªÁzÀ vÀªÀiÁ±Á ºÁUÀÆ £ËlAQ JA§ PÀ É̄AiÀÄÄ 
PÀÆqÁ F eÁ£À¥ÀzÀ £ÀÈvÀå gÀAUÀ¨sÀÆ«Ä¬ÄAzÀ ºÀÄlÄÖPÉÆArzÉ.  

• £ËlAQ: EzÀÄ PÀÄqÁ GvÀÛgÀ ¥ÀæzÉÃ±ÀPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ eÁ£À¥ÀzÀ £ÀÈvÀå PÀ É̄ eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ s̈ÀÆ«ÄAiÀÄ ¥Àæ¹zÀÞ PÉÃAzÀæUÀ¼ÉAzÀgÉ 
PÁ£ÀÄàgÀ, ®PÉÆßÃ ªÀÄvÀÄÛ ºÁvÁæ¸ï F eÁ£À¥ÀzÀ £ÀÈvÀåªÀ£ÀÄß DgÀA¨sÀzÀ°è ¥ÀÄgÀÄµÀgÀÄ ªÀiÁvÀæ DqÀÄwÛzÀÝgÀÄ PÁ® GgÀÄ½zÀAvÉ 
ªÀÄ»¼ÉAiÀÄgÀÄ PÀÄqÁ eÉÆvÉAiÀiÁzÀgÀÄ.  

• gÁ À̧°Ã¯Á: EzÀÄ PÀÈµÀÚ£À zÀAvÀ PÀxÉUÀ¼À£ÀÄß DzsÀj¹ ªÀiÁqÀÄªÀAvÀºÀ eÁ£À¥ÀzÀ £ÁlPÀ. F £ÁlPÀUÀ¼À£ÀÄß PÀÈµÀÚ d£ÁäµÀÖ«ÄAiÀÄAzÀÄ 
GvÀÛgÀ ¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ ªÀÄxÀÄgÁ, §ÈAzÁªÀ£ÀUÀ¼À°è ºÁUÀÆ ºÉÆÃ½ ºÀ§âzÀ À̧AzÀ¨sÀðUÀ¼À°è DqÀÄvÁÛgÉ.  

• ¨sÁªÉÊ: EzÀÄ UÀÄdgÁw£À ¸ÁA¥ÁæzÁ¬ÄPÀ gÀAUÀ s̈ÀÆ«ÄAiÀÄ gÀÆ¥À. F £ÁlPÀUÀ¼À°è ºÉZÁÑV s̈ÀQÛ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀætAiÀÄzÀ À̧¤ßªÉÃ±ÀUÀ¼ÀÄ 
M¼ÀUÉÆArgÀÄvÀÛªÉ.  

• eÁvÉæ: eÁvÉæ JA§ÄzÀÄ ºÀÄnÖzÀÄÝ §AUÁ¼ÀzÀ°è. CzÀÄ ºÉZÁÑV É̈¼ÀQUÉ §A¢zÀÄÝ ZÉÊvÀ£Àå ªÀÄºÁ ¥Àæ¨sÀÄUÀ½AzÀ. eÁvÀæ eÁ£À¥ÀzÀ 
PÀ É̄AiÀÄ°è ªÉÆzÀ ªÉÆzÀ®Ä À̧AVÃvÀ¢AzÀ PÀÆrvÀÄÛ £ÀAvÀgÀ À̧A¨sÁµÀuÉUÀ¼À£ÀÄß Ȩ́Ãj¸À¯Á¬ÄvÀÄ. EzÀgÀ «±ÉÃµÀvÉ JAzÀgÉ zÉÃªÀgÀÄUÀ¼À 
UËgÀªÁxÀð eÁvÉæUÀ¼ÀÄ CxÀªÁ zsÁ«ÄðPÀ DZÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ À̧ªÀiÁgÀA s̈ÀUÀ¼À£Àß À̧ºÁ £ÀqÉ¸À¯ÁUÀÄvÀÛzÉ.  

• ªÀiÁZï: EzÀÄ ªÀÄzsÀå ¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ ¸ÁA¥ÁæzÁ¬ÄPÀ gÀAUÀ s̈ÀÆ«ÄAiÀÄ gÀÆ¥ÀªÁVzÉ. F ªÀiÁZï PÀ É̄AiÀÄ°è ¸ÀA¨sÁµÀuÉVAvÀ ¸ÀAVÃvÀPÉÌ 
ºÉaÑ£À ¥ÁæzsÁ£ÀåvÉ ¤ÃrzÉ. F gÀAUÀ¨sÀÆ«ÄAiÀÄ gÁUÀUÀ¼À£ÀÄß gÀAUÀvï JAzÀÄ PÀgÉAiÀÄÄvÁÛgÉ. 

• ¨sÉÆÃ£Á: F gÀAUÀ¨sÀÆ«ÄAiÀÄ eÁ£À¥ÀzÀ PÀ É̄AiÀÄÄ C¸ÁìA£À°è ºÀÄnÖPÉÆArvÀÄ. F DlªÀ£ÀÄß C¸ÁìA, §AUÁ¼À, Mr±Á, ªÀÄxÀÄgÁ 
ªÀÄvÀÄÛ §ÈAzÁªÀ£À s̈ÁUÀUÀ¼À°è DqÀÄvÁÛgÉ. EzÀgÀ «±ÉÃµÀvÉ JAzÀgÉ F £ÁlPÀªÀÅ À̧A¸ÀÌøvÀ ¢AzÀ DgÀA s̈ÀªÁV £ÀAvÀgÀ §æeÉÆâÃ° 
ºÁUÀÆ C¸Áì«Ä s̈ÁµÉUÀ½AzÀ PÉÆ£ÉUÉÆ¼ÀÄîvÀÛzÉ.  
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• vÀªÀiÁ±Á: EzÀÄ ªÀÄºÀgÁµÀÖçzÀ ¸ÁA¥ÁæzÁ¬ÄPÀ eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ¨sÀÆ«Ä. F £ÁlPÀUÀ¼ÀÄ £ÀÈvÀå¢AzÀ DgÀA s̈ÀªÁUÀÄvÀÛzÉ. ºÁUÀÆ E°è 
£ÀÈvÀåUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁqÀÄªÀªÀgÀÄ ¹ÛçÃ AiÀÄgÉ DVgÀÄvÁÛgÉ. CAvÀºÀ ¹ÛçÃ AiÀÄ£ÀÄß ªÀÄÄTð JAzÀÄ PÀgÉAiÀÄÄvÁÛgÉ. 

• zÀ±ÀªÀvÁgÀ: EzÀÄ UÉÆÃªÁ ªÀÄvÀÄÛ PÀAPÀtÂ ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼À gÀAUÀ¨sÀÆ«ÄAiÀÄ gÀÆ¥À. F £ÁlPÀzÀ°è PÀ¯Á«zÀgÀÄ «µÀÄÚ«£À ºÀvÀÄÛ 

CªÀvÁgÀUÀ¼À£ÀÄß ¤gÀÆ¦¸ÀÄvÁÛgÉ. PÀ¯Á«zÀgÀÄ ªÀÄgÀzÀ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÉÃ¦AiÀiÁgï ªÀiÁZÉ ªÀÄÄRªÁqÀUÀ¼À£ÀÄß zsÀj¸ÀÄvÁÛgÉ.  
• PÀÈµÁÚvÀÛªÀiï: EzÀÄ PÉÃgÀ¼ÀzÀ eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ PÀ É̄. EzÀÄ PÁå°PÀmï£À gÁd ªÀÄ£ÀªÁqÀ CªÀgÀ gÁeÁ±ÀæAiÀÄzÀ°è ºÉaÑ£À 

¥ÁæªÀÄÄRåvÉAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉ¬ÄvÀÄ. F £ÁlPÀzÀ À̧¤ßªÉÃ±ÀUÀ¼ÀÄ PÀÈµÀÚ£À «µÀAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß DzsÀj¹ ªÀiÁqÀÄªÀAvÀªÀÅ. 
• ªÀÄÄ¢AiÉÄlÄÖ: F gÀAUÀPÀ É̄ PÀÆqÁ PÉÃgÀ¼ÁzÀ ¸ÁA¥ÁæzÁ¬ÄPÀ eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ s̈ÀÆ«ÄAiÀiÁVzÉ. EzÀ£ÀÄß PÉÃgÀ¼ÁzÀ PÁ½ 

zÉÃªÁ®AiÀÄUÀ¼À°è ºÉZÁÑV £ÀqÉ¸À¯ÁUÀÄvÀÛzÉ. F PÀxÉAiÀÄ «±ÉÃµÀvÉ JAzÀgÉ C¸ÀÄgÀ zÁjPÁ£À ªÉÄÃ É̄ ¨sÀzÀæPÁ½ zÉÃ«AiÀÄÄ ¸Á¢ü¹zÀ 
«dAiÀÄzÀ PÀxÉ. 

• PÀÆrAiÀiÁlÖA: EzÀÄ PÀÆqÁ PÉÃgÀ¼ÁzÀ ̧ ÁA¥ÁæzÁ¬ÄPÀ eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀPÀ É̄UÀ½è MAzÀÄ. F £ÁlPÀ gÀÆ¥ÀªÀÅ ̧ ÀA À̧ÌøvÀ gÀAUÀ¨sÀÆ«Ä 
¸ÀA¥ÀæzÁAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß DzsÀj¹zÉ. EzÀgÀ «±ÉÃµÀvÉ JAzÀgÉ, EzÀ£ÀÄß M¼ÁAUÀt UÀ¼À°è DqÀÄªÀAvÀzÀÄÝ ºÁUÀÆ ºÉZÁÑV PÉÊ ¸À£ÉßUÀ¼ÀÄ 
ºÁUÀÆ PÀuï À̧£ÉßUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀ C©ü£À¬Ä À̧ÄªÀAvÀzÀÄÝ. 

• AiÀÄPÀëUÁ£À: EzÀÄ PÀ£ÁðlPÀzÀ°è §ºÀ¼À SÁåwAiÀÄ£ÀÄß ºÉÆA¢zÀ eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀgÀÆ¥À. EzÀ£ÀÄß CwÃ ºÉZÁÑV zÀQët PÀ£ÀßqÀ, 
GqÀÄ¦, GvÀÛgÀ PÀ£ÀßqÀ, ²ªÀªÉÆUÀÎ ªÀÄvÀÄÛ aPÀÌ ªÀÄUÀ¼ÀÆgÀÄ f É̄èUÀ¼À ¥À²ÑªÀÄ s̈ÁUÀUÀ¼À°è DqÀÄªÀAvÀzÀÄÝ. EzÀÄ PÉÃgÀ¼À ºÁUÀÆ 
PÀ£ÁðlPÀzÀ UÀr£ÁqÁzÀ PÁ À̧gÀUÉÆÃr£À®Äè EzÀÄ ZÁ°ÛAiÀÄ°è EgÀÄªÀAvÀzÀÄÝ. AiÀÄPÀëUÁ£ÀzÀ°è £ÀÈvÀå, ¸ÀAVÃvÀ, À̧A¨sÁµÀuÉ, 
ªÉÃµÀ¨sÀÆµÀt, ªÀÄvÀÄÛ gÀAUÀ vÀAvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀAAiÉÆÃf¹ «²µÀÖ ±ÉÊ° ªÀÄvÀÄÛ gÀÆ¥ÀªÀ£ÀÄß gÀÆ¦ À̧¯ÁVzÉ. AiÀÄPÀëUÁ£ÀªÀ£ÀÄß Dl 
CAvÀ®Æ PÀgÉAiÀÄÄvÁÛgÉ. ºÁUÀÆ AiÀÄPÀëUÁ£ÀªÀÅ ¥ËgÁtÂPÀ PÀxÉUÀ¼À£ÀÄß DzsÀj¹ ªÀiÁqÀÄªÀAvÀzÀÄÝ. AiÀÄPÀëUÁ£ÀzÀ ¥ÀæzÀ±Àð£ÀUÀ¼ÀÄ 
gÁwæ¬ÄAzÀ É̈¼ÀVÎ£ÀªÀgÉUÀÆ DqÀÄªÀAvÀzÀÄÝ gÀÆrüAiÀÄ°èzÉ. 

• vÉÃgÀÄPÀÆvÀÄÛ.: EzÀÄ vÀ«Ä¼ÀÄ£Ár£À CvÀåAvÀ d£À¦æAiÀÄ eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀPÀ É̄. ²æÃ®APÁzÀ°è vÀ«Ä¼ÀÄ ªÀiÁvÀ£ÁqÀÄªÀ ¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ°è£À 
d£ÀgÀÄ PÀÆqÁ EzÀ£ÀÄß C£ÀÄ¸Àj À̧ÄªÀÅzÀÄ C s̈Áå¸À. À̧ªÀÄÈzÀÞªÁzÀ À̧ÄVÎAiÀÄ£ÀÄß ¸Á¢ü¸À®Ä ªÀiÁjAiÀÄªÀÄä£À (ªÀÄ¼É zÉÃªÀvÉ) ªÁ¶ðPÀ 
zÉÃªÁ®AiÀÄzÀ GvÀìªÀUÀ¼À À̧ªÀÄAiÀÄzÀ°è EzÀ£ÀÄß ºÉZÁÑV £ÀqÉ¸À¯ÁUÀÄvÀÛzÉ. F £ÁlPÀzÀ°è ºÉZÁÑV zËæ¥À¢AiÀÄ ¥ÁvÀæªÀ£ÀÄß 
PÉÃA¢æÃPÀj À̧ÄvÁÛgÉ. EzÀÄ zËæ¥À¢AiÀÄ fÃªÀ£À DzsÀj¹zÀ £ÁlPÀªÁVzÉ. 

• ºÀjPÀxÉ: EzÀgÀ CxÀð ̈ sÀUÀªÀAvÀ£À PÀxÉAiÉÄAzÀÄ. EzÀÄ DAzÀæ ¥ÀæzÉÃ±À, vÀ«Ä¼ÀÄ£ÁqÀÄ ºÁUÀÆ PÀ£ÁðlPÀzÀ®Æè EzÀÄ EgÀÄªÀAvÀzÀÄÝ. 
EzÀÄ PÀxÉAiÀÄ ªÀÄÆ®PÀ gÁwæ¬ÄAzÀ É̈¼ÀVÎ£ÀªÀgÉUÀÆ ºÉÃ¼ÀÄªÀAvÀzÀÄÝ. EzÀgÀ°è ªÀÄzsÀå ªÀÄzsÀåzÀ°è ºÁr£À ªÀÄÆ®PÀªÀÅ ºÉÃ¼ÀÄªÀÅzÀÄ 
gÀÆrü. E°è AiÀiÁªÁUÀ®Æ ¥ÀÄgÁtzÀ PÀxÉUÀ¼À£ÉßÃ DAiÉÄÌ ªÀiÁrPÉÆ¼ÀÄîvÁÛgÉ.  

3. G¥À¸ÀAºÁgÀ:  

eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀPÀ É̄UÀ¼ÀÄ ¨sÁgÀwÃAiÀÄ ºÀ½îUÀ¼À°è ºÉZÁÑV PÀAqÀÄ §gÀÄªÀAvÀªÀÅ. À̧évÀºÀ ºÀ½îAiÀÄªÀgÉÃ PÀ¯Á«zÀgÁVgÀÄvÁÛgÉ. F J¯Áè 
DlUÀ¼À£ÀÄß ºÀ§â, eÁvÉæ AiÀiÁªÀÅzÁzÀgÉÆAzÀÄ «±ÉÃµÀzÀ ¢£ÀUÀ¼À°è DqÀÄªÀÅzÀÄ ªÁrPÉ. À̧évÀB ºÀ½îAiÀÄªÀgÉÃ DzÀ £ÀlgÀ À̧¤ßªÉÃ±ÀUÀ¼ÀÄ, 
C£ÀÄ¨sÀªÀUÀ¼ÀÄ, ªÀÄvÀÄÛ «±ÉèÃµÀuÉUÀ½AzÀ eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ s̈ÀÆ«ÄUÀ¼ÀÄ É̈¼ÉzÀªÀÅ. d£ÀgÀÄ vÀªÀÄä vÀPÀëtzÀ ¥Àj¹Üw CªÀgÀ CAvÀUÀðvËDVgÀÄªÀ 
D¼ÀªÁzÀ gÀZÀ£ÉUÀ¼À vÀªÀÄäzÉÃ DzÀ ̧ ÁªÀÄÆ»PÀ «±ÉèÃµÀuÉ¬ÄAzÀ vÀªÀÄäzÉÃ jÃw ±ÉÊ°AiÀÄ°è £ÁlPÀUÀ¼À£ÀÄß gÀa¹PÉÆAqÀÄ DqÀ®Ä DgÀA©ü¹zÀgÀÄ. 
F PÀ É̄AiÀÄÄ d£ÀgÀ ¤dªÁzÀ C©üªÀåQÛAiÀiÁVzÉ. eÁ£À¥ÀzÀ gÀAUÀ¨sÀÆ«Ä ªÀÄvÀÄÛ C©üªÀÈ¢ÞAiÀÄ ¥ÁvÀæzÀ PÀÄjvÀÄ £ÀqÉzÀ C£ÉÃPÀ gÁ¶ÖçÃAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
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Abstract   

This paper examines the multifaceted role of nature in the indigenous and tribal literature of India, arguing that 

natural elements function not merely as backdrop but as active agents in cultural preservation, spiritual expression, 

and resistance discourse. Through analysis of oral narratives, folk songs, and contemporary tribal writings from 

diverse communities including the Santhal, Gond, Khasi, and Toda peoples, this study demonstrates how nature 

serves as a repository of ancestral wisdom, a medium for cosmological understanding, and a vehicle for 

articulating environmental and cultural sovereignty. The research reveals that indigenous literary traditions 

construct nature as an animate, relational entity fundamentally interconnected with human identity, contrasting 

sharply with Western literary traditions that often position nature as external to human experience. This analysis 

contributes to understanding how indigenous epistemologies challenge dominant literary paradigms and offer 

alternative frameworks for conceptualizing human-nature relationships in an era of ecological crisis. 

 
Keywords:- Indigenous Literature, Tribal Narratives, Ecocriticism, Oral Tradition, Indian Literature, Nature 

Writing 

 

1.  Introduction  

The relationship between indigenous peoples and their natural environments has been subject to 

extensive anthropological and ecological investigation, yet the literary dimensions of this relationship remain 

underexplored within mainstream literary scholarship. Indigenous and tribal communities of India, representing 

approximately 8.6 percent of the nation's population across 705 distinct groups, have maintained rich oral and 

increasingly written literary traditions that position nature not as conquered territory or aesthetic object, but as 

animate collaborator in the construction of meaning, identity, and resistance.1 This paper argues that nature in 

indigenous and tribal literature of India functions as a multivalent cultural repository, serving simultaneously as 

keeper of ancestral memory, medium of spiritual discourse, and vehicle for articulating contemporary struggles 

over land rights and cultural preservation. 

The significance of this inquiry extends beyond literary analysis to encompass urgent questions of 

environmental justice, cultural sovereignty, and decolonial epistemology. As indigenous communities face 

unprecedented threats to their traditional lands through mining, deforestation, and industrial development, their 

literary productions offer crucial insights into alternative ways of conceptualizing human-environment 

relationships that challenge dominant extractive paradigms.2 This analysis seeks to illuminate how indigenous 

literary traditions construct nature as relational rather than resource, as subject rather than object, and as active 

participant in the ongoing creation of cultural meaning. 
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The research question guiding this investigation asks: How does nature function within indigenous and 

tribal literature of India as a vehicle for cultural preservation, spiritual expression, and political resistance, and 

what alternative epistemologies of human-environment relationship emerge through these literary 

representations? 

2. Theoretical Framework 

This analysis draws upon several intersecting theoretical frameworks to understand the complex role of 

nature in indigenous and tribal literature. Postcolonial ecocriticism, as articulated by scholars such as Graham 

Huggan and Helen Tiffin, provides a lens for examining how indigenous environmental discourse challenges 

Western literary and philosophical traditions that separate culture from nature.3 Their framework emphasizes the 

need to understand environmental literature within contexts of colonial exploitation and ongoing struggles for 

cultural and territorial sovereignty. 

Indigenous literary criticism, particularly the work of scholars like Craig Womack and Jace Weaver, 

offers methodological approaches that prioritize indigenous epistemologies and resist the imposition of Western 

critical frameworks onto indigenous texts.4 This approach necessitates understanding indigenous literary 

productions within their own cultural contexts rather than as variants of established Western genres. 

The concept of "animate earth" developed by indigenous scholars such as Robin Wall Kimmerer provides 

crucial theoretical grounding for understanding how indigenous worldviews construct nature as relational and 

animate rather than inert resource.5 This perspective fundamentally challenges Western ontological distinctions 

between nature and culture, subject and object, human and non-human. 

Environmental justice theory, as developed by scholars like Rob Nixon and Ramachandra Guha, 

illuminates the political dimensions of indigenous environmental discourse, particularly how literary 

representations of nature serve as vehicles for articulating resistance to environmental colonialism and resource 

extraction.6 This framework helps contextualize indigenous nature writing within broader struggles for territorial 

sovereignty and cultural survival. 

3. Analysis: Nature as Cultural Archive 

Indigenous and tribal literature of India consistently positions natural elements as repositories of cultural 

memory and ancestral knowledge. In Santhal oral narratives, specific trees, rocks, and water bodies serve as 

markers of tribal history, with each geographical feature encoding particular episodes of migration, conflict, or 

spiritual revelation.7 The sacred grove traditions of various tribal communities demonstrate how natural spaces 

function as living libraries, preserving not only biodiversity but cultural practices, ritual knowledge, and historical 

memory. 

Mahasweta Devi's documentation of tribal oral traditions reveals how natural phenomena serve as 

mnemonic devices for preserving cultural knowledge across generations. In her collection Imaginary Maps, rivers 

remember the paths of ancestral migration, mountains preserve the names of forgotten heroes, and forests maintain 

the secrets of traditional ecological knowledge.8 This archival function of nature in indigenous literature contrasts 

sharply with Western literary traditions where natural settings typically serve as backdrop rather than active 

participant in cultural transmission. 

Verrier Elwin's extensive ethnographic work with Gond communities demonstrates this archival 

relationship through their concept of "speaking landscapes." Gond narratives construct specific geographical 

locations as active storytellers, with hills, valleys, and forests serving as repositories of tribal law, social customs, 

and spiritual wisdom.9 This relationship positions indigenous peoples not as separate from or dominant over 

nature, but as participants in ongoing dialogical relationships with animate landscapes that serve as custodians of 

cultural knowledge. 

Contemporary tribal writers increasingly draw upon these traditional relationships while adapting them 

to address modern challenges. Authors like Jacinta Kerketta incorporate traditional nature symbolism while 

addressing contemporary issues of displacement, mining, and cultural erosion.10 Their work demonstrates how 

traditional relationships with nature provide resources for articulating contemporary resistance while maintaining 

cultural continuity. 

4. Spiritual Dimensions: Nature as Sacred Text 

The spiritual dimensions of nature in indigenous and tribal literature reveal sophisticated cosmological 

systems that position natural phenomena as active agents in spiritual discourse rather than passive objects of 

human contemplation. Khasi oral traditions construct natural elements as divine messengers, with winds carrying 
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prayers, rivers serving as pathways between worlds, and mountains functioning as dwelling places of ancestral 

spirits.11 

W.H.R. Rivers' documentation of Toda sacred songs demonstrates how indigenous communities 

understand natural phenomena as participants in ongoing spiritual relationships rather than as external objects of 

worship. In Toda cosmology, buffaloes, grasslands, and dairy ceremonies form integrated spiritual ecosystems 

where human and non-human actors collaborate in maintaining cosmic harmony.12 This relational spirituality 

contrasts with transcendental religious traditions that position the divine as separate from or above natural 

phenomena. 

The shamanic traditions documented among various tribal communities reveal complex spiritual 

geographies where specific natural locations serve as portals for communication with spirit worlds. Tribal healers 

and spiritual practitioners understand their roles not as controllers of natural forces but as mediators within broader 

ecological and spiritual networks.13 This positioning challenges Western literary representations of nature as either 

romantic sublime or conquered wilderness. 

Contemporary tribal writers increasingly draw upon these spiritual relationships to articulate resistance 

to environmental destruction. When mining companies destroy sacred groves or dam projects flood ancestral 

burial grounds, tribal writers frame these actions not merely as environmental damage but as spiritual violence 

that severs fundamental relationships between communities and their ancestral landscapes.14                                  

5. Political Resistance: Nature as Territory of Sovereignty 

Indigenous and tribal literature increasingly positions nature as a territory of political resistance, where 

struggles over land rights and cultural preservation are articulated through environmental discourse. The influence 

of environmental movements on tribal literature demonstrates how traditional relationships with forests become 

vehicles for articulating broader claims to territorial sovereignty and cultural autonomy.15 

Tribal writers like Hansda Sowvendra Shekhar use nature imagery to critique development policies that 

displace indigenous communities in the name of national progress. His collection The Adivasi Will Not Dance 

positions forests, rivers, and agricultural lands not as underdeveloped resources awaiting exploitation but as 

complex cultural landscapes that support sophisticated ways of life.16 This literary strategy challenges dominant 

development narratives that position indigenous communities as obstacles to modernization. 

The resistance literature emerging from mining-affected regions demonstrates how environmental 

destruction serves as a metaphor for cultural genocide. Writers from Jharkhand and Odisha describe the 

destruction of sacred mountains and forests as attacks on tribal identity itself, arguing that indigenous peoples 

cannot survive as distinct cultural groups without access to their traditional territories.17 

Women's voices in tribal environmental literature reveal gendered dimensions of environmental 

resistance, with female authors often emphasizing how environmental destruction particularly impacts women's 

traditional roles as maintainers of household economies and cultural practices. Writers like Jacinta Kerketta 

position environmental protection as inseparable from women's empowerment and cultural preservation.18 

6. Contemporary Adaptations and Literary Innovation 

Contemporary indigenous and tribal writers increasingly experiment with literary forms that blend 

traditional oral narrative structures with modern literary techniques, creating innovative approaches to 

representing human-nature relationships. Mamang Dai's poetry demonstrates how traditional Arunachali 

cosmologies can be expressed through contemporary literary forms while maintaining their cultural specificity 

and spiritual power.19  

The emergence of tribal writing in English has created new possibilities for indigenous authors to reach 

broader audiences while maintaining cultural authenticity. Writers like Temsula Ao blend traditional Naga 

environmental knowledge with contemporary literary techniques, creating works that function simultaneously as 

cultural preservation and political advocacy.20  

Digital media and new technologies offer additional platforms for indigenous environmental discourse, 

with tribal communities increasingly using social media, documentary film, and online publishing to share their 

environmental knowledge and advocate for territorial rights. These innovations demonstrate how traditional 

relationships with nature can be expressed through contemporary media while maintaining their cultural 

integrity.21 

The growing recognition of indigenous environmental knowledge within mainstream environmental 

movements has created new opportunities for tribal writers to contribute to global environmental discourse while 
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asserting their cultural sovereignty. This recognition challenges the marginalization of indigenous perspectives 

within environmental literature and policy-making.22 

7. Implications: Alternative Epistemologies and Environmental Futures 

The analysis reveals that indigenous and tribal literature of India offers sophisticated alternatives to 

Western environmental discourse, presenting nature as relational partner rather than resource, as active agent 

rather than passive object, as cultural collaborator rather than external wilderness. These alternative 

epistemologies have profound implications for environmental policy, literary criticism, and cultural preservation 

efforts. 

Indigenous literary representations of nature challenge the fundamental ontological assumptions 

underlying Western environmental discourse, particularly the separation between culture and nature that justifies 

extractive relationships with natural systems. By positioning nature as animate and relational, indigenous literature 

offers frameworks for understanding environmental relationships that could inform more sustainable approaches 

to environmental policy and cultural development.23 

The political dimensions of indigenous environmental discourse revealed through this analysis 

demonstrate how literary representations of nature serve as vehicles for articulating claims to territorial 

sovereignty and cultural autonomy. These insights have important implications for environmental justice 

movements and policy frameworks that seek to address the disproportionate environmental burdens borne by 

indigenous communities.24 

The spiritual dimensions of nature in indigenous literature offer resources for addressing the spiritual and 

psychological dimensions of environmental crisis that are often neglected in secular environmental discourse. 

Indigenous understandings of nature as sacred partner rather than commodity provide alternative frameworks for 

motivating environmental protection and restoration.25 

8. Conclusion 

This analysis demonstrates that nature in indigenous and tribal literature of India functions as far more 

than scenic backdrop or romantic inspiration. Instead, natural elements serve as active agents in cultural 

preservation, spiritual discourse, and political resistance, offering sophisticated alternatives to Western literary 

and philosophical traditions that position nature as external to human experience. 

The literary representations examined reveal indigenous epistemologies that understand human-nature 

relationships as fundamentally relational, with natural phenomena serving as partners in ongoing cultural creation 

rather than resources for human exploitation. These relationships provide crucial insights for addressing 

contemporary environmental crises while supporting indigenous claims to territorial sovereignty and cultural 

preservation. 

Contemporary tribal writers increasingly draw upon traditional environmental knowledge while adapting 

it to address modern challenges, demonstrating the continued relevance of indigenous environmental discourse 

for contemporary literary and political movements. Their innovations suggest possibilities for environmental 

literature that transcends the limitations of Western nature writing while offering concrete alternatives for 

environmental policy and cultural development. 

The urgent contemporary relevance of indigenous environmental discourse, particularly in the context of 

climate change and accelerating environmental destruction, makes this literary tradition essential for 

understanding alternative pathways toward environmental sustainability and social justice. Indigenous and tribal 

literature of India offers not merely alternative perspectives on nature, but alternative frameworks for 

understanding the relationships between cultural preservation, environmental protection, and political resistance 

that are essential for addressing the interconnected crises of our time. 

This analysis contributes to the growing recognition of indigenous knowledge systems as essential 

resources for environmental scholarship and policy-making while supporting indigenous claims to cultural 

sovereignty and territorial rights. The literary traditions examined offer rich resources for scholars, policymakers, 

and environmental advocates seeking to understand and implement more just and sustainable relationships 

between human communities and natural systems. 
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Abstract  

This study analyzes the complex relationship between Malayalam cinema and the social 

transformation of Kerala society, exploring how cinema both reflects and shapes society. It 

examines the social changes reflected in Malayalam cinema from the 1950s to the 2020s through 

the lens of cultural theories. Using Gramsci’s theory of cultural hegemony and Stuart Hall’s 

encoding-decoding model, the study investigates how Malayalam cinema represents issues of class, 

caste, gender, and the influence of modernity, ultimately evaluating the role of cinema in the 

transformation of Kerala society. 

സാരാാംശാം  

മലയാള സിനിമയം കേരള സമൂഹത്തിടെ സാമൂഹിേ പരിവർത്തനവം തമ്മിലുള്ള സങ്കീർണ്ണമായ 
ബന്ധടത്ത വിശേലനം ടെയ്യുന്ന ഈ പഠനം, സിനിമ എങ്ങടന സമൂഹടത്ത പ്രതിഫലിപ്പിക്കുേയം 
രൂപടപ്പടുത്തുേയം ടെയ്യുന്നു എന്ന് പരികശാധിക്കുന്നു. 1950-േൾ മുതൽ 2020-േൾ വടരയള്ള 
ോലഘട്ടത്തിൽ മലയാള സിനിമയിലൂടെ പ്രതിഫലിച്ച സാമൂഹിേ മാറ്റങ്ങടള സാംസ്കാരിേ സിദ്ധാന്തങ്ങളുടെ 
ടവളിച്ചത്തിൽ വിശേലനം ടെയ്യുന്നു. ഗ്ാംസിയടെ സാംസ്കാരിേ ആധിപതയ സിദ്ധാന്തവം ഹാൾ 
സ്റ്റുവാർട്ടിടെ എൻകോഡിംഗ്-ഡീകോഡിംഗ് മാതൃേയം ഉപകയാഗിച്ച് മലയാള സിനിമയിടല 
പ്രതിനിധാനങ്ങൾ, വർഗീയത, ജാതീയത, ലിംഗകേദം, ആധുനിേതയടെ സവാധീനം എന്നിവയടെ 
െിത്രീേരണം പഠിച്ച് കേരള സമൂഹത്തിടെ പരിവർത്തനത്തിൽ സിനിമയടെ പങ്ക് വിലയിരുത്തുന്നു. 

 

പ്രധാന വാക്കുകൾ:- മലയാള സിനിമ, സാമൂഹിേ പരിവർത്തനം, കേരളം, സാംസ്കാരിേ പ്രതിനിധാനം, 
മാധയമ സിദ്ധാന്തം, കേരള സമൂഹം, സാംസ്കാരിേ പഠനങ്ങൾ, സിനിമാ സിദ്ധാന്തം, സാമൂഹിേ മാറ്റം  
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1. ആമുഖാം  
കേരള സമൂഹത്തിടെ സാമൂഹിേ, സാംസ്കാരിേ, രാഷ്ട്രീയ പരിവർത്തനങ്ങടള പ്രതിഫലിപ്പിക്കുന്ന 
ഒരു പ്രധാന മാധയമമായി മലയാള സിനിമ വളർന്നിരിക്കുന്നു. 1928-ൽ ടജ.സി. ഡാനിയലിടെ 

"വിഗതകുമാരൻ" മുതൽ സമോലിേ മലയാള സിനിമ വടരയള്ള യാത്രയിൽ, സിനിമ കേരള സമൂഹത്തിടെ 
മൂലയങ്ങൾ, വിശവാസങ്ങൾ, സാമൂഹിേ ഘെനേൾ, ഉത്േണ്ഠേൾ എന്നിവടയ രൂപടപ്പടുത്തുേയം 

പുനർനിർവെിക്കുേയം ടെയ്തിട്ടുണ്ട്. 

ഈ പഠനത്തിടെ കേന്ദ്ര ഗകവഷണ കൊദയം ഇതാണ്: സവാതന്ത്ര്യാനന്തര കേരളത്തിൽ സിനിമ 
എങ്ങടന സാമൂഹിേ മാറ്റത്തിടെ ഏജൊയം പ്രതിഫലേമായം പ്രവർത്തിച്ചിരിക്കുന്നു, പ്രകതയേിച്ച് വർഗം, 
ജാതി, ലിംഗം, മതം എന്നിവയമായി ബന്ധടപ്പട്ട് കേരള സമൂഹത്തിടെ പരിവർത്തന പ്രക്രിയയിൽ? 

സിനിമയടെ സാമൂഹിേ സവാധീനം ടവറുടമാരു പ്രതിഫലനം മാത്രമല്ല, പരിവർത്തനത്തിടെ 
പ്രവർത്തന ശക്തിയാണ് എന്ന തീസിസ് ഈ പഠനം മുകന്നാട്ടുടവക്കുന്നു. മലയാള സിനിമയടെ 
വിശേലനത്തിലൂടെ കേരള സമൂഹത്തിടെ ആധുനിേവൽക്കരണ പ്രക്രിയയിൽ മാധയമത്തിടെ പങ്ക് 
മനസിലാക്കാൻ ഈ പഠനം ശ്രമിക്കുന്നു. 

2. സസദ്ധാന്തിക അടിത്തറ 
2.1. സാാംസ്കാരിക ആധിപത്യവാം സിനിമയാം 

അന്റാണിന് ാ ഗ്ാാംസിയടട സാാംസ്കാരിക ആധിപത്യ സിദ്ധാന്താം (Cultural Hegemony Theory) 
ഈ പഠനത്തിടറ പ്രാഥമിക സസദ്ധാന്തിക ചട്ടക്കൂടാണ്.1 ഗ്ാാംസിയടട അഭിപ്രാ ത്തിൽ, സാാംസ്കാരിക 
ആധിപത്യാം ഒരു വർഗത്തിടറ മറ്റു വർഗങ്ങളുടട ന്മലുള്ള അധികാരാം ന്നടുകയാം നിലനിർത്തുകയാം ടചയ്യുന്ന 
പ്രക്രി  ാണ്. സിനിമ ഈ ആധിപത്യ പ്രക്രി  ിൽ നിർണാ ക പങ്ക് വഹിക്കുന്നു. 

ന്കരളത്തിൽ, പ്രന്ത്യകിച്ച് 1950-70കളിൽ, സിനിമ ബ്രാഹ്മണിക്കൽ ആധിപത്യടത്ത 
ടവല്ലുവിളിക്കുന്ന മാധയമമാ ി പ്രവർത്തിച്ചു. പി.ടെ. ആറണിയടട "നീലക്കു ിൽ" (1954), എസ്.എസ്. 
രാമൻ നാ രുടട സിനിമകൾ എന്നിവ ൊത്ീ  ന്േണിട  വിമർശിക്കുകയാം ദളിത്് സമുദാ ത്തിടറ 
അവകാശങ്ങൾക്ക് ന്വദിട ാരുക്കുകയാം ടചയ്തു.2 

2.2. എൻന്കാഡിാംഗ്-ഡീന്കാഡിാംഗ് മാതൃക 

സ്റ്റുവാർട്ട് ഹാളിടറ എൻന്കാഡിാംഗ്-ഡീന്കാഡിാംഗ് മാതൃക മല ാള സിനിമയടട സവീകരണടത്ത 
മനസിലാക്കാൻ സഹാ കരമാണ്.3 സിനിമകാർ സന്േശങ്ങൾ എൻന്കാഡ് ടചയ്യുന്നു, എന്നാൽ ന്പ്രക്ഷകർ 
അവട  മൂന്ന് വിധത്തിൽ ഡീന്കാഡ് ടചയ്ാാം: 

• പ്രബല വാ ന (Dominant Reading): സിനിമയടട ഉന്േശിച്ച സന്േശാം സവീകരിക്കുന്നു 
• ചർച്ചാസാംഭാവയ വാ ന (Negotiated Reading): ചില ഭാഗങ്ങൾ സവീകരിച്ച് മറ്റുള്ളവ നിരസിക്കുന്നു 
• എത്ിർപ്പിടറ വാ ന (Oppositional Reading): സിനിമയടട സന്േശടത്ത എത്ിർക്കുന്നു 

2.3. ന്പാസ്റ്്ടകാന്ളാണി ൽ സിദ്ധാന്താം 

ന്ഹാമി ഭാഭയടട സഹബ്രിഡിറ്റി സങ്കൽപ്പവാം മല ാള സിനിമ ിടല പ്രത്ിനിധാനങ്ങൾ 
മനസിലാക്കാൻ പ്രസക്തമാണ്.4 ന്കരളത്തിടറ ടകാന്ളാണി ൽ അനുഭവവാം ആധുനികവൽക്കരണ 
പ്രക്രി യാം സിനിമ ിൽ പ്രത്ിഫലിക്കുന്ന സഹബ്രിഡ് സാാംസ്കാരിക രൂപങ്ങൾ സൃഷ്ടിച്ചിട്ടുണ്ട്. 

3. വിശകലനാം 
3.1. ചരിത്രപരമാ  പരിണാമാം 
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3.1.1.  1950-60കൾ: ൊത്ീ  പുനർനിർമ്മാണത്തിടറ കാലാം 

സവാത്ന്ത്ര്യാനന്തര മല ാള സിനിമയടട പ്രാരാംഭ കാലഘട്ടാം ൊത്ീ  വിന്മാചന ചിന്തകളാൽ 

സവാധീനിക്കടപ്പട്ടിരുന്നു. "നീലക്കു ിൽ" (1954), "െീവിത്നൗക" (1951) തുടങ്ങി  സിനിമകൾ പരമ്പരാഗത് 
ൊത്ീ  ന്േണിട  ടവല്ലുവിളിച്ചു.5 

പ്രമുഖ സിനിമാ പണ്ഡിത്നാ  സി.എസ്. ന്വണുന്ഗാപാൽ പറയന്നത്് അനുസരിച്ച്, "ആദയകാല 
മല ാള സിനിമകൾ സാമൂഹിക പുന്രാഗത്ിയടട വാഹനങ്ങളാ ിരുന്നു, അവ ന്കരളത്തിടല സാമൂഹിക 
നന്വാത്ഥാനത്തിടറ ആശ ങ്ങൾ െനപ്രി വൽക്കരിച്ചു".6 

3.1.2.  1970-80കൾ: േലാസിനിമയടെ ഉദയവം വർഗകബാധവം 

ന്ൊൺ എബ്രഹാാം, െി. അരവിേൻ, അടൂർ ന്ഗാപാലകൃഷ്ണൻ, ശയാമപ്രസാദ് തുടങ്ങി  
സാംവിധാ കരുടട ന്നതൃത്വത്തിൽ മല ാള കലാസിനിമ ഉദ ാം ടചയ്തു.7 ഈ കാലഘട്ടത്തിൽ സിനിമ 
ന്കരള സമൂഹത്തിടല വർഗസമരങ്ങടള കൂടുത്ൽ സങ്കീർണ്ണമാ ി ചിത്രീകരിച്ചു. 

"ന്ചാമന പുലി" (1975), "കുമ്മാട്ടി" (1979), "എലിപ്പത്താ ാം" (1981) തുടങ്ങി  സിനിമകൾ 
ന്കരളത്തിടല ഗ്ാമീണ െീവിത്ത്തിടറ സങ്കീർണത്കൾ പ്രത്ിഫലിപ്പിച്ചു.8 

3.1.3. 1990-2000കൾ: ആന്ഗാളവൽക്കരണത്തിടറ സവാധീനാം 

ആന്ഗാളവൽക്കരണന്ത്താടടാപ്പാം ന്കരള സമൂഹത്തിലുാം സിനിമ ിലുാം പുത്ി  മാറ്റങ്ങൾ ഉണ്ടാ ി. 
ഉപന്ഭാക്തൃസാംസ്കാരാം, മധയവർഗ മൂലയങ്ങൾ, പ്രവാസെീവിത് അനുഭവങ്ങൾ എന്നിവ സിനിമ ിൽ 
കൂടുത്ലാ ി പ്രത്ിഫലിക്കാൻ തുടങ്ങി.9 

"സാഗർ അലി ാസ് ൊക്കി റീന്ലാഡഡ് " (2009), "സാൽട്ട് ആൻഡ് ടപപ്പർ" (2011) തുടങ്ങി  
സിനിമകൾ ആധുനിക ന്കരള സമൂഹത്തിടറ ഉൽപ്പന്നങ്ങളാണ്. 

3.1.4. 2010-നുകൾ: പുതിയ തലമുറയടെ സിനിമയം സാമൂഹിേ മാറ്റവം 

"മല ാളാം നൂ ന്വവ് " എന്നറി ടപ്പടുന്ന പ്രസ്ഥാനന്ത്താടടാപ്പാം സമകാലിക മല ാള സിനിമ 
കൂടുത്ൽ പരീക്ഷണാത്മകമാ ിത്തീർന്നു.10 "ട്രാഫിക് " (2011), "ഉസ്താദ് ന്ഹാട്ടൽ" (2012), "ന്പ്രമാം" (2015), 
"കുമ്മാട്ടി ന്കാ" (2019) തുടങ്ങി  സിനിമകൾ പുത്ി  ആഖയാന രീത്ികളുാം പ്രന്മ ങ്ങളുാം അവത്രിപ്പിച്ചു. 

3.2.  പ്രധാന സാമൂഹിക പ്രന്മ ങ്ങൾ 

               പട്ടിേ 1. ൊത്ീ ത് എന്ന പ്രശ്നാം 
കാലഘട്ടാം സിനിമകൾ ൊത്ീ  പ്രത്ിനിധാനത്തിടറ സവഭാവാം 

1950-60കൾ നീലക്കു ിൽ, െീവിത്നൗക ന്നരിട്ടുള്ള വിമർശനാം, ൊത്ീ  
വിന്വചനത്തിടനത്ിരാ  ന്പാരാട്ടാം 

1970-80കൾ ന്ചാമന പുലി, എലിപ്പത്താ ാം സൂക്ഷ്മമാ  വിശകലനാം, വർഗ-ൊത്ി 
ബന്ധങ്ങൾ 

1990-
2000കൾ കിരീടാം, ഡി ർ ഫ്രണ്ട് ൊത്ീ ത് പശ്ചാത്തലത്തിന്ലക്ക് മാറ്റി 

2010-നുകൾ 
ഏ ് ഓന്ട്ടാ, സൂദാനി ഫ്രാം 
സനെീരി  

നവൊത്ീ ത്, ൊത്ീ ത്യടട പുത്ി  
രൂപങ്ങൾ 

3.3.  ലിാംഗപരമാ  പ്രത്ിനിധാനാം 

മല ാള സിനിമ ിടല സ്ത്രീ കഥാപാത്രങ്ങളുടട പരിണാമാം ന്കരള സമൂഹത്തിടല 
ലിാംഗസമത്വത്തിടറ പുന്രാഗത്ിട  പ്രത്ിഫലിപ്പിക്കുന്നു.11 ശീല, ശാരദ, മഞ്ജു വാരയർ മുത്ൽ പാർവത്ി 
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ത്ിരുന്വാത്ത്, നിാംഷ സെ ൻ, ആന്ന ടബൻ വടരയള്ള  ാത്ര സ്ത്രീ കഥാപാത്രങ്ങളുടട സങ്കീർണ്ണത് ിൽ 
വർധനവ് കാണിക്കുന്നു. 

"36 വ സ്സിനിടല" (2017), "ഗീത്ാ ന്ഗാവിോം" (2021) തുടങ്ങി  സിനിമകൾ സ്ത്രീകളുടട 
സലാംഗികത്ട യാം സവാത്ന്ത്ര്യടത്തയാം കുറിച്ച് തുറന്ന സാംവാദങ്ങൾ അവത്രിപ്പിച്ചു. 

3.4. മത്വാം സാാംസ്കാരിക സങ്കരത്വവാം 

ന്കരളത്തിടല മത്നിരന്പക്ഷത്യടട സങ്കൽപ്പാം മല ാള സിനിമ ിൽ വിവിധ രൂപങ്ങളിൽ 
പ്രകടമാണ്. "ഹലാൽ ലവ് ന്സ്റ്ാറി" (2021), "സൂദാനി ഫ്രാം സനെീരി ാ" (2018) തുടങ്ങി  സിനിമകൾ 
മത്ങ്ങളുടടയാം സാംസ്കാരങ്ങളുടടയാം സഹവർത്തിത്വാം ചിത്രീകരിക്കുന്നു.12 

3.5. പാരിസ്ഥിത്ിക ന്ബാധവാം ആധുനികവൽക്കരണവാം 

"ഗുരുവായൂർ അമ്പലത്തിൽ" (2018) മുത്ൽ "മിന്നൽ മുരളി" (2021) വടരയള്ള സിനിമകൾ 
പാരിസ്ഥിത്ിക നാശവാം വികസന പദ്ധത്ികളുടട സാമൂഹിക സവാധീനവാം വിമർശനാത്മകമാ ി 
പരിന്ശാധിക്കുന്നു. 

4. വിമർശനാത്മക വില ിരുത്തൽ 
4.1.  ശക്തമാ  വശങ്ങൾ 

4.1.1.  മല ാള സിനിമയടട ശക്തമാ  വശങ്ങൾ: 

സാമൂഹിക പ്രത്ിബദ്ധത് : സവാത്ന്ത്ര്യാനന്തരാം മുത്ൽ മല ാള സിനിമ സാമൂഹിക പ്രശ്നങ്ങടള 
അഭിമുഖീകരിച്ചിട്ടുണ്ട്. ൊത്ീ ത്, വർഗീ ത്, ദാരിദ്ര്യാം, സ്ത്രീ അധികാരാം തുടങ്ങി  വിഷ ങ്ങളിൽ സിനിമ 
സെീവമാ  പങ്കുവഹിച്ചിട്ടുണ്ട്. 

ആഖയാന നവീകരണാം :  അടൂർ ന്ഗാപാലകൃഷ്ണൻ, ഗിരീഷ് കാസ്റവള്ളി, ലിന്ൊ ന്ൊസ് ടപല്ലിന്േരി 
തുടങ്ങി  സാംവിധാ കരുടട സിനിമാപദവി ന്ലാക സിനിമാ രാംഗത്ത് അാംഗീകാരാം ന്നടി ിട്ടുണ്ട്.13 

സാാംസ്കാരിക ഐഡറിറ്റിയടട സാംരക്ഷണാം : മല ാള സിനിമ ന്കരളീ  സാംസ്കാരത്തിടറ പാരമ്പരയടത്ത 
സാംരക്ഷിക്കുന്നത്ിലുാം ആധുനിക സേർഭങ്ങളിൽ പുനർവയാഖയാനാം ടചയ്യുന്നത്ിലുാം വിെ ിച്ചിട്ടുണ്ട്. 

4.2.  പരിമിത്ികൾ 

പ്രത്ിനിധാന അസന്തുലിത്ാവസ്ഥ: മല ാള സിനിമ ിൽ ദളിത്് അനുഭവങ്ങൾ, ആദിവാസി െീവിത്ാം, 
ട്രാൻസ്ടെൻഡർ അവകാശങ്ങൾ തുടങ്ങി  വിഷ ങ്ങൾക്ക് മത്ി ാ  പ്രാത്ിനിധയാം ലഭിച്ചിട്ടില്ല. 

വാണിെയീകരണത്തിടറ സമ്മർോം: 1990കൾക്കുന്ശഷാം വാണിെയ പരിഗണനകൾ കലാത്മക സമഗ്ത്ട  
ബാധിച്ചിട്ടുടണ്ടന്ന് വിമർശകർ വാദിക്കുന്നു.14 

ഡിെിറ്റൽ വിഭെനാം: ഒ.ടി.ടി പ്ലാറ്റ്ന്ഫാമുകളുടട ആധിപത്യത്തിൽ ഗ്ാമീണ ന്പ്രക്ഷകരുടട പങ്കാളിത്താം 
കുറയന്നത്ാ ി കാണടപ്പടുന്നു. 

4.3.  പ്രത്ിവാദങ്ങൾ 

ചില വിമർശകർ വാദിക്കുന്നത്് മല ാള സിനിമ അമിത്മാ ി ബുദ്ധിെീവി വൃത്തികളിൽ േദ്ധ 
ന്കന്ദ്രീകരിക്കുകയാം സാധാരണ െനങ്ങളുടട മന്നാരഞ്ജന ആവശയങ്ങൾ അവഗണിക്കുകയാം ടചയ്യുന്നു 
എന്നാണ്.15 എന്നിരുന്നാലുാം, "പുലിമുരുകൻ" (2016), "ലൂസിഫർ" (2019) തുടങ്ങി  സിനിമകളുടട വാണിെയ 
വിെ ാം ഈ വാദടത്ത നിരാകരിക്കുന്നു. 

5. സാധയത്കൾ 
5.1.  സാന്ങ്കത്ികവിദയയടട പങ്ക് 
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ഡിെിറ്റൽ പ്ലാറ്റ്ന്ഫാമുകൾ: Netflix, Amazon Prime, Disney+ Hotstar തുടങ്ങി  പ്ലാറ്റ്ന്ഫാമുകൾ 
മല ാള സിനിമയ്ക്ക് ആന്ഗാള ന്പ്രക്ഷകടര എത്തിക്കാൻ സഹാ ിച്ചിട്ടുണ്ട്. "മന്ഹഷിടറ പ്രത്ികാരാം" (2016), 

"കുമ്മാട്ടി ന്കാ" (2019) എന്നിവ ന്ലാകടമമ്പാടുമുള്ള മല ാളി സമൂഹടത്ത സവാധീനിച്ചിട്ടുണ്ട്.16 

ന്സാഷയൽ മീഡി യാം സിനിമയാം: Twitter, Instagram, YouTube തുടങ്ങി  പ്ലാറ്റ്ന്ഫാമുകൾ സിനിമാ 
ചർച്ചകൾക്കുാം വിമർശനങ്ങൾക്കുാം പുത്ി  ഇടങ്ങൾ സൃഷ്ടിച്ചിട്ടുണ്ട്. ഇത്് െനാധിപത്യപരമാ  സിനിമാ 
വിമർശനത്തിന് സാധയത്കൾ നൽകുന്നു. 

5.2.   പ്രാക്ടിക്കൽ സാധയത്കൾ 

സാമൂഹിക ൊഗ്ത് വർധിപ്പിക്കൽ: "ന്ഗ്റ്റ് ഇന്തയൻ കിച്ചൻ" (2023), "അനുരാഗ് കരിക്കിൻ ടവല്ലാം" (2016) 
തുടങ്ങി  സിനിമകൾ സാമൂഹിക ൊഗ്ത് വർധിപ്പിക്കുന്നത്ിൽ വിെ ിച്ചിട്ടുണ്ട്. 

വിദയാഭയാസരാംഗത്ത് സിനിമയടട ഉപന് ാഗാം: സിനിമട  വിദയാഭയാസ ഉപകരണമാ ി 
ഉപന് ാഗിക്കാനുള്ള സാധയത്കൾ ന്കരളത്തിൽ പരയന്വക്ഷണാം ടചയ്ടപ്പടുന്നു. 

സാാംസ്കാരിക ക റ്റുമത്ി: മല ാള സിനിമകളുടട അന്താരാഷ്ട്ര ഉത്സവ പങ്കാളിത്തവാം അവാർഡുകളുാം 
ന്കരളത്തിടറ സാാംസ്കാരിക മൂലയടത്ത ന്ലാകത്തിന് പരിച ടപ്പടുത്തുന്നു.17 

6.  ഉപസാംഹാരാം  
സിനിമയിലൂടെ കേരള സമൂഹത്തിടെ മാറ്റടത്തക്കുറിച്ചുള്ള ഈ വിശേലനം സ്ഥാപിക്കുന്നത്, 

മലയാള സിനിമ ടവറുടമാരു വികനാദ മാധയമമല്ല, മറിച്ച് സാമൂഹിേ പരിവർത്തനത്തിടെ ശക്തികയറിയ 
ഉപേരണമാണ് എന്നാണ്. 1950േൾ മുതൽ ഇന്നുവടരയള്ള ോലഘട്ടത്തിൽ മലയാള സിനിമ ജാതീയത, 
ലിംഗകേദം, വർഗം, മതം, പരിസ്ഥിതി തുെങ്ങിയ വിഷയങ്ങളിൽ കേരള സമൂഹത്തിടെ െിന്താഗതിടയ 
രൂപടപ്പടുത്തുേയം മാറ്റുേയം ടെയ്തിട്ടുണ്ട്. 

ഗ്ാംസിയടെ സാംസ്കാരിേ ആധിപതയ സിദ്ധാന്തവം ഹാളിടെ എൻകോഡിംഗ്-ഡീകോഡിംഗ് 
മാതൃേയം ഉപകയാഗിച്ചുള്ള വിശേലനം ോണിക്കുന്നത്, മലയാള സിനിമ പരമ്പരാഗത ശക്തി ഘെനേടള 
ടവല്ലുവിളിക്കുേയം പുതിയ സാമൂഹിേ സകേശങ്ങൾ പ്രെരിപ്പിക്കുേയം ടെയ്യുന്ന മാധയമമായി 
പ്രവർത്തിച്ചിട്ടുണ്ട് എന്നാണ്. 

സമോലിേ സേർേത്തിൽ ഡിജിറ്റൽ പ്ലാറ്റ്കഫാമുേളുടെയം കസാഷയൽ മീഡിയയടെയം വളർച്ച 
മലയാള സിനിമയടെ സാമൂഹിേ പ്രോവടത്ത വിപുലീേരിക്കുേയം ആകഗാളവൽക്കരിക്കുേയം 
ടെയ്തിരിക്കുന്നു. ഇത് കേരളത്തിടെ സാംസ്കാരിേ മൂലയങ്ങടള കലാേത്തിന് പരിെയടപ്പടുത്തുന്നതിനം 
പുതിയ തലമുറയ്ക്ക് സാംസ്കാരിേ ഐഡെിറ്റി നിലനിർത്തുന്നതിനം സഹായേമായിട്ടുണ്ട്. 

എന്നിരുന്നാലും, പ്രതിനിധാന അസന്തുലിതാവസ്ഥ, വാണിജയീേരണത്തിടെ സമ്മർദ്ദം, ഡിജിറ്റൽ 
വിേജനം തുെങ്ങിയ ടവല്ലുവിളിേൾ ഇകപ്പാഴം നിലനിൽക്കുന്നു. ോവിയിൽ മലയാള സിനിമ കൂടുതൽ 
ഉൾടക്കാള്ളുന്നതും വവവിധയമാർന്നതുമായ പ്രതിനിധാനങ്ങൾ സൃഷ്ടികക്കണ്ടതുണ്ട്. 

ടമാത്തത്തിൽ പറഞ്ഞാൽ, മലയാള സിനിമയിലൂടെ കേരള സമൂഹത്തിടെ മാറ്റം ഒരു ദവിമുഖ 
പ്രക്രിയയാണ് - സിനിമ സമൂഹടത്ത പ്രതിഫലിപ്പിക്കുേയം രൂപടപ്പടുത്തുേയം ടെയ്യുന്നു. ഈ പ്രക്രിയ 
കേരളത്തിടെ ആധുനിേവൽക്കരണ യാത്രയിൽ അവിോജയമായ ോഗമാണ്, ഇത് ോവിയിലും തുെരാൻ 
സാധയതയണ്ട്. സാകങ്കതിേവിദയയടെയം ആകഗാളവൽക്കരണത്തിടെയം പുതിയ സാധയതേൾ മലയാള 
സിനിമയടെ സാമൂഹിേ പ്രാധാനയടത്ത വർധിപ്പിക്കാൻ േഴിയടമന്ന് ഈ പഠനം നിഗമനം ടെയ്യുന്നു. 
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